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िहतोपदशेको पसु्तक
1 दाऊदका छोरा इ͇ाएलका राजा सोलोमनको िहतोपदशेः
2यी िहतोपदशेहरू ब ु҄ ј र िनदЌशनक कुराहरू िसकाउन र अन्तद ृर्қष् टका वचनहरू

िसकाउनलाई हो,
3 तािक जे ҄ठक, न्यायी र उिचत छ त्यो गरेर बाँच्नलाई ितमीले िनदЌशन ̼ाप् त

गनर् सक ।
4 यी िहतोपदशेहरू सोझाहरूलाई ब ु҄ ј िदन र यवुाहरूलाई ज्ञान र समझदारी

िदनलाई पिन हो ।
5 ब ु҄ јमानी मािनसहरूले सनुनू ् र ितनीहरूको ज्ञान बढाऊन,् अिन िववकेशील

मािनसहरूले मागर्दशर्न पाऊन,्
6 जसќारा ितनीहरूले िहतोपदशेहरू, दषृ् टान्तहरू, ब ु҄ јमानीहरूका वचनहरू र

आहानहरू बझुनू ्।
7 परम̼भकुो भय नै ज्ञानको सरुु हो । मखूर्हरूले ब ु҄ ј र िनदЌशनलाई तचु्छ ठान्छ

।
8 हे मरो छोरो, आफ्नो छोरोको िनदЌशन सनु,् र आफ्नी आमाका िनयमहरूलाई

पाखा नलगा ।
9 ती तरेो िशरमा अन ु̪ हको माला हुने छन,् र तरेो गलामा सम्मानको हार हुने

छन ्।
10 हे मरेो छोरो, पापीहरूले तलँाई ितनीहरूकै पापमा बहकाउन खोजे भन,े

ितनीहरूको पिछ नलाग ्।
11 ितनीहरूले भन्लान,् “हामीिसत आऊ । उлपातको लािग ढुिकबसौँ ।

िवनाकारण लकेुर िनदИष मािनसहरूलाई आ̨मण गरौँ ।
12 स्वस्थहरूलाई पातालले िनलझेै ँ ितनीहरूलाई िजउँदै िनलौ,ँ र ितनीहरूलाई

खाडलमा खस् नहेरूलाई झै ँ गरौँ ।
13 हामीले सबै िकिसमका बहुमलू्य थोकहरू पाउने छौँ । ितनीहरूबाट हामीले

चोरेका थोकहरूले हामी आफ्ना घरहरू भनЌ छौँ ।
14 ितमी हामीिसत साझदेार होऊ । हामी सबकैो एउटै थलैो हुने छ ।”
15 हे मरेो छोरो, ितनीहरूसगँ त्यस मागर्मा नचल । ितनीहरू िहडँ्ने बाटोमा तरेा

पाउलाई छुन नदे ।
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16 ितनीहरूका पाउ खराबीको लािग दौडन्छन,् र ितनीहरू रगत बगाउन
हता҄रन्छन ्।

17 िकनिक कुनै पिन पक्षीको दқृष् टमा जाल फ्याँक् न ु बकेाम्मा हुन्छ ।
18 यी मािनसहरू ितनीहरूको आफ्नै रगतको लािग ढुिकबस्छन ् । ितनीहरूले

आफ्नै ज्यानको लािग पासो थाप्छन ्।
19 अन्यायќारा धन थपुानЌ हरेकका मागर्हरू पिन त्यस्तै हुन्छन ् । अन्यायќारा

कमाउनहेरूको जीवन त्यही धनले िछनरे लजैान्छ ।
20 ब ु҄ ј सडकमा चकИ गरी कराउँछ, र खलुा ठाउँहरूमा त्यसले आफ्नो सोर

उचाल्छ ।
21 होहल्लाले भ҄रएका सडकहरूको मािथ त्यो कराउँछ, र सहरको मलू

ढोकामा त्यसले भन्छ,
22 “हे िनब ुर्҄ ј मािनसहरू हो, ितमीहरू किहलसेम्म िनब ुर्҄ ј भइरहन्छौ ? हे

िगल्ला गनЌहरू हो, ितमीहरू किहलसेम्म िगल्ला गनर्मा रमाउँछौ ? र हे मखूर्हरू
हो, ितमीहरू किहलसेम्म ज्ञानलाई घणृा गछЛ ?

23 मरेो सधुारलाई ध्यान दओे । म ितमीहरूमािथ मरेा िवचार खन्याइिदने छु ।
म ितमीहरूलाई मरेा वचनहरू ज्ञात गराइिदने छु ।

24 मलैे बोलाएको छु, तर ितमीहरूले सनु् न इन्कार गरेका छौ । मलैे मरेा हात
फैलाएँ, तर ध्यान िदने कोही िथएन ।

25 ितमीहरूले मरेा सबै िनदЌशनलाई बवेास्ता गरेका छौ, र मरेो सधुारलाई वास्तै
गरेका छैनौ ।

26 ितमीहरूमािथ िवपिЀ आइपदार् म ҅खसी गनЌ छु; ̷ास आउँदा म ितमीहरूलाई
उपहास गनЌ छु-

27जब ितमीहरूमािथ आधँीबहेरीझै ँ डरलाग्दो ̷ास आउने छ, र भमुरीझै ँ िवपिЀ
ितमीहरूमािथ मडा҄रन्छ, र सङ्कष् ट र पीडा ितमीहरूमािथ आउँछन ्।

28 तब ितनीहरूले मरेो पकुारा गनЌ छन,् तर मे जवाफ िदने छैन ँ । ितनीहरूले
मरेो औधी खोजी गनЌ छन,् तर मलाई भъेाउने छैनन ्।

29 ितनीहरूले ज्ञानलाई घणृा गनЌ भएकाले र परम̼भकुो भयलाई नरोजकेाल,े
30 ितनीहरूले मरेो िनदЌशनलाई माननेन,् र मरेो सधुारलाई तचु्छ ठाने ।
31 ितनीहरूले ितनीहरूका चालको फल खाने छन,् र ितनीहरूका षђन̷्को

फलले ितनीहरू भ҄रने छन ्।
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32 िकनिक िनब ुर्҄ јहरू फकर् ंदा ितनीहरू मा҄रन्छन,् र मखूर्हरूको तटस्थताले
ितनीहरूलाई नष् ट गनЌ छन ्।

33 तर मरेो कुरा सनु् ने सरुक्षामा िजउने छ, र कुनै पिन िवपिЀको डरैिवना
ढुक् किसत बस् ने छ ।”

2
1 हे मरेो छोरो, तैलँ े मरेा वचनहरू ̪हण ग҄रस ्र मरेा आज्ञाहरूलाई तरेो मनमा

रा҅खस ्भन,े
2 ब ु҄ јका कुराहरू सनु् न तरेो कान थािपस,् र तरेो हृदयलाई समझशҚлितर

लगाइस ्भन,े
3 तैलँ े समझशҚлको लािग पकुारा ग҄रस,् र यसको लािग सोर उचा҅लस ्भन,े
4 तैलँ े चाँदीलाई झै ँ यसलाई खोिजस,् र गाडधनलाई झै ँ समझशҚлको खोजी

ग҄रस ्भन,े
5 तैलँ े परम̼भकुो भय बझु्ने छस,् र परमशे् वरको ज्ञान पाउने छस ्।
6 िकनिक परम̼भलुे नै ब ु҄ ј िदनहुुन्छ,अिन उहाँको मखुबाट ज्ञान र समझशҚл

िनस्कन्छन ्।
7 उहाँलाई खसुी तलु्याउनहेरूका लािग उहाँले पक् का ब ु҄ ј साँचरे राख् नभुएको

छ । िनष् ठामा चल्नहेरूका लािग उहाँ ढाल हुनहुुन्छ ।
8 उहाँले न्यायका मागर्हरूलाई सरुक्षा िदनहुुन्छ, र उहाँ̼ित िवश् वासयोग्य

हुनहेरूको मागर् रक्षा गन ुर्हुन्छ ।
9 तब तैलँ े धािमर्कता, न्याय, समानता र हरेक असल मागर्लाई बझु्ने छस ्।
10 िकनिक ब ु҄ ј तरेो हृदयमा आउने छ, र ज्ञान तरेो ̼ाणको लािग आनन्ददायक

हुने छ ।
11 िववकेले तमँािथ िनगरानी गनЌ छ; समझशҚлले तरेो रक्षा गनЌ छ ।
12 ितनीहरूले तलँाई दषु् ट चालबाट र छली कुराहरू गनЌबाट जोगाउने छन ्।
13 त्यस्ताहरूले ҄ठक मागर्लाई त्याग्छन,् र अन्धकारका मागर्मा िहडँ्छन ्।
14 ितनीहरूले खराबी गदार् ितनीहरू रमाउँछन,् र दषु् टका बदमासीहरूमा आनन्द

मनाउछँन ्।
15 ितनीहरू बाङ्गा҄टङ्गा बाटाहरूमा िहडँ्छन,् र छलको ̼योग गदЏ ितनीहरूले

आफ्ना चाल लकुाउँछन ्।
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16 ब ु҄ ј र िववकेले तलँाई ѳिभचारी स् ̷ ी, र अनिैतक स् ̷ ीसाथै त्यसका
चाप्लसुी वचानहरूबाट बचाउने छ ।

17 त्यसले आफ्नो यवुावस्थाको िम̷लाई त्याग्छे, र आफ्ना परमशे् वरको
करारलाई भलु्छे ।

18 िकनिक त्यसको घरले मतृ्यमुा डोर् याउछँ, र त्यसका बाटाहरूले तलँाई
िचहानमा भएकाहरूकहाँ परु् याउने छन ्।

19 त्यसकहाँ जाने कोही पिन फे҄र फकЌ र आउने छैनन,् र ितनीहरूले जीवनका
मागर्हरू भъेाउने छैनन ्।

20 त्यसकारण असल मािनसहरूको बाटोमा िहडँ,् र धमЃ मािनसहरूको मागर्को
पिछ लाग ।

21 िकनिक ती ҄ठक गनЌहरूले दशेमा घर बनाउने छन,् र िनष् ठावान ्हरू यसमा
रहने छन ्।

22 तर दषु् टहरूचािह ँ दशेबाट जरैदे̔ ख उखे̔ लने छन,् र िवश् वासहीनहरू यसबाट
िमल्काइने छन ्।

3
1 हे मरेो छोरो, मरेा आज्ञाहरू नभलु,् र मरेा िशक्षाहरूलाई तरेो हृदयमा राख ्।
2 िकनिक ितनले तरेो आय ु लामो बनाउने छन,् र शाқन्त ल्याउने छन ्।
3 करारको िवश् वसनीयता र भरोसाले तलँाई किहल्यै नछोडनू ् । ितनलाई तरेो

गलाको व҄रप҄र सगँसगँै बाँध ्। ितनलाई तरेो हृदयको पाटीमा लखे ्।
4 तब तैलँ े परमशे् वर र मािनसको दқृष् टमा िनगाह पाउने छस,् र ख्याित कमाउने

छस ्।
5 तरेो सारा हृदयले परम̼भमुािथ भरोसा राख,् र तरेो आफ्नै समझशҚлमा भर

नपर ्।
6 तरेा सबै मागर्मा उहाँलाई उहाँलाई सम्झी र उहाँले तरेा मागर्हरू सोझा तलु्याउने

हुनछे ।
7 तरेो आफ्नै दқृष् टमा ब ु҄ јमान न्बन ।् परम̼भकुो भय मान,् र खराबीबाट फकЃ

।
8 यो तरेो शरीरको लािग चङ्गाइ हुने छ, र तरेो दहेको लािग ताजापन हुने छ ।
9 तरेो धन-सम्पिЀ र तरेा सबै उब्जनीको अगौटे-फलले परम̼भकुो आदर गर ्

।
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10 तब तरेा भन्डार कोठाहरू भ҄रने छन,् र तरेा भाँडाकँुडाहरू नयाँ दाखमѧले
च ु̔ लएर पो҅खने छन ्।

11 हे मरेो छोरो, परम̼भकुो िनदЌशनलाई तचु्छ नठान,् र उहाँको हप्कीलाई घणृा
नगर ्।

12 िकनिक परम̼भलुे ̼मे गन ुर्हुनहेरूलाई नै उहाँले अनशुासनमा राख् नहुुन्छ,
जस्तो बबुालाई खसुी पानЌ छोरोलाई बबुाले ѳवहार गछर् ।

13 ब ु҄ ј ̼ाप् त गनЌ धन्यको हो । त्यसले समझशҚл पिन पाउछँ ।
14 तैलँ े ब ु҄ јबाट ̼ाप् त गनЌ कुरो चाँदीबाट ̼ाप् त गनЌ कुरोभन्दा उЀम हुन्छ, र

यसको लाभ सनुभन्दा उЀम हुन्छ ।
15 ब ु҄ ј गरगहनाभन्दा बहुमलू्य हुन्छ, र तैलँ े इच्छा गरेको कुनै पिन थोक

त्यसिसत तलुना गनर् सिकँदनै ।
16 ब ु҄ јको दािहने हातमा दीघार्य ु हुन्छ भने त्यसको दे̾ े हातमा धन-सम्पिЀ र

मान हुन्छन ्।
17 त्यसको मागर् दयाको मागर् हो, र त्यसका सबै बाटा शाқन्तका छन ्।
18 ब ु҄ јलाई प̨नहेरूका लािग त्यो जीवनको रुख हो, र त्यसलाई समात् नहेरू

खसुी हुन्छन ्।
19 ब ु҄ јले नै परम̼भलुे पथृ्वी बनाउनभुयो र समझशҚлले उहाँले आकाशहरू

स्थापना गन ुर्भयो ।
20 उहाँको ज्ञानќारा गिहरा-गिहरा सागरहरू फुटेर िनस्के, र बादलले तलितर

शीत झारे ।
21 हे मरेो छोरो, पक् का ब ु҄ ј र समझशҚлलाई जोगाइराख,् अिन ितनलाई तरेो

नजरबाट जान नदे ।
22 ती तरेो ̼ाणको िनқम्त जीवन हुने छन,् र तरेो गलाको व҄रप҄र लगाउने

स् नहेको गहना हुने छन ्।
23 तब त ँ आफ्नो मागर्मा सरुिक्षतसाथ िहडँ्ने छस,् र तरेो खъुा ठोқक् कने छैन ।
24 त ँ पल्टदँा डराउने छैनस ्। त ँ पल्टदँा तलँाई िमठो िन̹ा लाग् ने छ ।
25 दषु् टहरूबाट अकस्मात ्आउने ̷ास वा िवपिЀदे̔ ख नडरा ।
26 िकनिक परम̼भु तरेो पक्षमा हुनहुुने छ, र उहाँले तरेो पाउलाई पासोमा

पनर्दे̔ ख जोगाउनहुुने छ ।
27 त ँ शҚлमा रहुञ् जलेसम्म भलाइ ग҄रन योग्य भएकाहरूबाट त्यसलाई नरोक्

।
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28 तिँसत रुिपया-ँपसैा हुदँा आफ्नो िछमकेीलाई यसो नभन,् “जाऊ, र फे҄र
आऊ अिन म भोली िदने छु ।”

29 तरेो निजकै बस् ने र तमँािथ भर पनЌ आफ्नो िछमकेीको हािन गनЌ योजना नबना
।

30 तलँाई कसलैे हािन नपरु् याउदँा िवनाकारण त्यसिसत तकर् -िवतकर् नगर ्।
31 िहसंात्मक ѳҚлको ईष्यार् नगर ्वा त्यसको कुनै पिन मागर्लाई नछान ्।
32 िकनिक कु҄टल ѳҚл परम̼भकुो लािग घिृणत हुन्छ, तर सोझो ѳҚлलाई

उहाँले आफ्नो िवश् वासमा ल्याउनहुुन्छ ।
33 दषु् टहरूको घरमा परम̼भकुो सराप पछर्, तर धमЃहरूको घरमा उहाँको

आिशष ्पछर् ।
34 उहाँले िगल्ला गनЌहरूलाई िगल्ला गन ुर्हुन्छ, तर िवन̀ मािनसहरूलाई उहाँले

आफ्नो स् नहे दखेाउनहुुन्छ ।
35 ब ु҄ јमान ् मािनसहरू आदरको हकदार हुने छन,् तर मखूर्हरू ितनीहरूकै

लाजमा पनЌ छन ्।

4
1 हे मरेा छोराहरू हो, बबुाको िनदЌशन सनु, र ध्यान दओे तािक समझशҚл के

रहछे भनी ितमीहरूले जान् न सक ।
2 म ितमीहरूलाई असल िनदЌशनहरू िददँै छु । मरेो िशक्षालाई नत्याग ।
3 म मरेो बबुाको छोरो हुदँा, मरेी आमाको कोमल र एक मा̷ सन्तान हुदँा,
4उहाँले मलाई िसकाउनभुयो, र भन् नभुयो, “तरेो हृदयले मरेा वचनहरू पि̨राख ्

। मरेा आज्ञाहरू पालन गरेर बाँच ्।
5 ब ु҄ ј र समझशҚл ̼ाप् त गर ्। मरेो मखुका वचनहरूलाई निबसЃ र इन्कार

नगर ्।
6 ब ु҄ јलाई नत्याग ्र त्यसले तरेो िनगरानी गनЌ छ । त्यसलाई ̼मे गर,् र त्यसले

तलँाई सरुक्षा िदने छ ।
7 ब ु҄ ј सबभैन्दा महЁवपणूर् वस्त ु हो । त्यसलैे ब ु҄ ј ̼ाप् त गर,् र समझशҚл ̼ाप् त

गनर् सबै मलू्य चकुा ।
8 ब ु҄ јलाई कदर गर,् र त्यसले तलँाई मािथ उठाउने छ । तैलँ े त्यसलाई

अङ्गाल्दा त्यसले तरेो इज् जत गनЌ छ ।
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9 ब ु҄ јले तरेो िशरमा आदरको माला पिहराइिदने छ । त्यसले तलँाई सनु्दर मकुुट
िदने छ ।”

10 हे मरेो छोरो, मरेा वचनहरू सनु,् र ितनलाई ध्यान द,े अिन तरेो जीवनको
आय ु लामो हुने छ ।

11 म तलँाई ब ु҄ јको बाटोमा लजैान्छु । म तलँाई िसधा बाटाहरूमा अगवुाइ गछुर्
।

12 त ँ िहडँ्दा तरेो बाटोमा कोही खडा हुने छैन, र त ँ दौिडस ् भने पिन ठक् कर
खाने छैनस ्।

13 िनदЌशनलाई समातरे राख;् यसलाई जान नदे । यसलाई पहरा द,े िकनिक यो
तरेो जीवन हो ।

14 दषु् टहरूको चालमा निहडँ ् र खराबी गनЌहरूको मागर्मा नजा ।
15 त्यसलाई त्यािगद;े त्यसमा निहडँ ् । त्यसबाट फकЌ र अकИ बाटो लाग ्।
16 िकनिक ितनीहरूले खराबी नगरेसम्म ितनीहरू सतु् न सक्दनैन,् र ितनीहरूले

कसलैाई नलडाएसम्म ितनीहरूलाई िनन्̹ै लाग्दनै ।
17 िकनिक ितनीहरूले दषु् टताको रोटी खान्छन,् र िहसंाको मѧ िपउँछन ्।
18 तर धमЃ मािनसहरूको मागर् ̼भातको पिहलो िकरणजस्तै हो । मध्यिदन

नआएसम्म यो झन-्झन ्चқम्कलो हुन्छ ।
19 दषु् टहरूको मागर् अन्धकारजस्तै छ । ितनीहरू केमा ठक् कर खान्छन ्भनी

ितनीहरूलाई थाहै हुदँनै ।
20 हे मरेो छोरो, मरेा वचनहरूलाई ध्यान दे । मरेा भनाइहरू सनु् न तरेो कान थाप

।
21 तरेो नजरबाट ितनलाई उम्केर जान नदे । ितनलाई तरेो हृदयमा राख ्।
22 िकनिक मरेा वचनहरू पाउनकेा लािग ती जीवन हुन,् र ितनीहरूको परैु

शरीरको लािग स्वास्थ्य हो ।
23 तरेो हृदयलाई सरुिक्षत राख,् र परुा महेनतसाथ यसको रक्षा गर,् िकनिक

यसबाट नै जीवनका मलूहरू उ̀न्छन ्।
24 कुवाक्यलाई तबँाट पर राख,् र ̿ष् ट कुराकानीलाई तबँाट टाढा राख ्।
25 तरेा आखँाले िसधा अगािड हरेून,् र तरेो अिगқल्तर िसधा एकटक लगाएर

हरे ्।
26 तरेो खъुाको लािग निैतकताको मागर् बना । तब तरेा सबै मागर्हरू सरुिक्षत हुने

छन ्।
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27 दािहने वा दे̾ िेतर नलाग ्। खराबीबाट तरेो चाललाई फकार् ।

5
1 हे मरेो छोरो, मरेो ब ु҄ јमा ध्यान लगा । मरेो समझशҚлमा कान थाप ।
2 यसरी तैलँ े िववकेको िवषयमा िसक् ने छस,् र तरेो ओठले ज्ञानको रक्षा गनर्

सक् ने छ ।
3 िकनिक ѳिभचारी स् ̷ ीको ओठबाट मह चहुन्छ, र त्यसको मखु तलेभन्दा

पिन िचल्लो हुन्छ ।
4 तर अन्त्यमा त्यो ऐरेल ु जिЀकै िततो हुन्छ, र दईुधारे तरवारजस्तै धा҄रलो

हुन्छ ।
5 त्यसको खъुा मतृ्यिुतर ओ͈ालो लाग्छ । त्यसका कदमहरू पातालको मागर्मा

जान्छन ्।
6 त्यसले जीवनको मागर्को बारेमा सोच्दनै । त्यसका चालहरू भौँता҄रन्छन ्।

कहाँ जाँद ै छे भनी त्यसलाई थाहै हुदँनै ।
7 अब हे मरेा छोराहरू हो, मरेो कुरा सनु । मरेो मखुका वचनहरू सनु् नदे̔ ख

नतकर् ।
8 ितमीहरूको मागर् त्यसबाट परै राख, र त्यसको घरको ढोका निजक नआओ

।
9 यसरी ितमीहरूले आफ्नो इज् जत अरूलाई िदने छैनौ वा ितमीहरूको उमरे ̨ुर

ѳҚлलाई िदने समु्पने छैनौ ।
10 परदशेीहरूले ितमीहरूको धन-सम्पिЀमा भोज लगाउने छैनन ्। ितमीहरूले

जकेो लािग काम गरेका छौ, त्यो परदशेीहरूको घरमा जाने छैन ।
11 ितमीहरूका मास ु र छाला ग҅लसक्दा ितमीहरूको जीवनको अन्त्यमा

ितमीहरूले िवलाप गनЌ छौ ।
12 ितमीहरूले भन् ने छौ, “हाय, मलैे िनदЌशनलाई कसरी घणृा गरे,ँ र मरेो हृदयले

सधुारलाई तचु्छ ठान्यो!
13 मलैे मरेा िशक्षकहरूको आज्ञा मािनन ँ वा मरेा ̼िशक्षकहरूका कुरा सनु् न कान

थािपन ँ ।
14सभाको िबचमा, मािनसहरूको जमघटमा म झण्डै पणू र् रूपमा िवनाश भएँ ।”
15 आफ्नै कुण्डको पानी िपउन,ू र आफ्नै कुवाबाट बगकेो पानी िपउन ू ।
16 के तरेो कुवाको पानी जताततै र तरेो खोलाको पानी सावर्जिनक चोकहरूमा

बग् न िदने ?
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17 ती तरेा लािग मा̷ होऊन,् र तिँसत भएका परदशेीहरूका लािग नहोऊन ्।
18 तरेो फुहाराले आिशष ् पाओस,् र तरेो यवुावस्थाकी पत् नीिसत त ँ आनқन्दत

भएको होस ्।
19 िकनिक त्यो मायाल ुमगृ र अन ु̪ हमय ह҄रणझै ँ छे । त्यसका स्तनहरूले तलँाई

सधैभँ҄र सन्तषु् ट पारून ्। त्यसको ̼मेќारा त ँ िनरन्तर रूपमा मोिहत तलु्याइएको होस ्
।

20 हे मरेो छोरो, त ँ िकन ѳिभचारी स् ̷ ीќारा फसाइने ? तैलँ े िकन अनिैतक
स् ̷ ीलाई अङ्गालो हाल्ने ?

21 मािनसले गनЌ हरेक कुरो परम̼भलुे दखे् नहुुन्छ, र त्यसका सबै मागर्लाई
उहाँले िनगरानी गन ुर्हुन्छ ।

22 दषु् ट ѳҚл आफ्नै अधमर्ќारा पासोमा पनЌ छ । त्यसको पापका डोरीहरूले
त्यसलाई कसरे बाँध् ने छ ।

23 िनदЌशनको कमीले त्यो मनЌ छ । त्यसको असीम मखूर्ताќारा त्यसले बाटो
िबराउँछ ।

6
1 हे मरेो छोरो, आफ्नो िछमकेीको ऋणको लािग त ँ जमानी बसकेो छस,् वा

आफूले निचनकेो ѳҚлको ऋणको लािग तैलँ े ̼ितज्ञा गरेको छस ्भन,े
2 तरेो ̼ितज्ञाќारा तैलँ े आफैलाई पासो थापकेो छस,् र तरेो मखुको वचनќारा त ँ

पि̨एको छस ्।
3 हे मरेो छोरो, तरेो वचनќारा त ँ प̨ाउ पदार् यसो गरेर आफैलाई बचा, िकनिक

त ँ तरेो िछमकेीको हातमा प҄रसकेको छस ् । गएर आफैलाई िवन̀ तलु्या, र तरेो
िछमकेीको साम ु आफ्नो मामला राख ।

4 आखँामा िन̹ा पनर् नद,े र तरेा पलकलाई बन्द हुन नदे ।
5 िसकारीको हातबाट ह҄रण उम्केझै ँ र ѳधाको हातबाट चरा उम्केझै ँआफैलाई

बचा ।
6 ए अल्छे मािनस, किमलालाई हरे ् । त्यसका चालहरूलाई िवचार गरेर

ब ु҄ јमानी बन ्।
7 त्यसको कुनै अगवुा, हािकम वा शासक हुदँनै,
8 तरै पिन ि̪ष्म ऋतमुा त्यसले आफ्नो भोजन तयार गछर्, र कटनीको बलेा

आफ्नो खानकुेरा सञ्चय गछर् ।
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9 ए अल्छे मािनस, त ँ किहलसेम्म सतु् ने छस ्? तरेो िन̹ाबाट त ँ किहले ब्य ुझँने
छस ्?

10 क्षिणक सतुाइ, क्षिणक उघँाइ र आरामको लािग क्षिणक हात बाँध् ने कामले
11 ग҄रबी चोरझै ँ आउने छ, र आवश्यकताचािह ँ हितयार िभरेको िसपाहीझै ँ

आउने छ ।
12 बकेम्मा ѳҚл अथार्त ्दषु् ट मािनस आफ्नो जाली बो҅लवचनќारा िजउँछ ।
13 त्यसले आफ्ना आखँा िझम्काउँछ, आफ्नो खъुाले सङ्केत गछर् र आफ्ना

औलँाले इसारा गछर् ।
14 त्यसलेआफ्नो हृदयमा छल राखरे दषु् ट योजना बनाउछँ । त्यसलेसधै ँ िववाद

िनम्त्याउँछ ।
15 त्यसकारण त्यसको िवपिЀले त्यसलाई एकै क्षणमा आ̨मण गनЌ छ । क्षण

भरमा नै िनको नहुने गरी त्यो टुट्ने छ ।
16छवटा कुरा छन ्जसलाई परम̼भु घणृा गन ुर्हुन्छ, र सातौचािह ँ उहाँको लािग

िघनलाग्दो छ ।
17 अहङ्कारी ѳҚлका आखँा, झटु बोल्ने िज̾ो, िनदИष मािनसहरूको रगत

बगाउने हात,
18 दषु् ट योजनाहरू रच्ने हृदय, खराबी गनर् अ̪सर हुने खъुा,
19 झटु बोल्ने साक्षी र दाजभुाइहरूका िबचमा िववाद उत्पन् न गनЌ मािनस ।
20 हे मरेो छोरो, आफ्नो बबुाको आज्ञा मान,् र आफ्नी आमाको िशक्षालाई

नत्याग ्।
21 ितनलाई सधै ँ तरेो हृदयमा बाँिधराख ् । ितनलाई तरेो गलाको व҄रप҄र

बाँिधराख ्।
22 त ँ िहडँ्दा ितनले तलँाई अगवुाइ गनЌ छन ्। त ँ सतु्दा ितनले तरेो हरेचाह गनЌ

छन,् र त ँ ब्य ुझँदँा ितनले तलँाई िसकाउने छन ्।
23 िकनिक आज्ञाहरू बЀी र िशक्षा ज्योित हुन ् । िनदЌशनќारा आउने सधुार

जीवनका मागर् हुन ्।
24 यसले तलँाई अनिैतक स् ̷ ीबाट बचाउने छ, र त्यसका िचल्ला वचनहरूबाट

जोगाउने छ ।
25 त्यसको सनु्दरताको कारण तरेो हृदयमा कामवासनाले नजल, र त्यसका

आखँाले तलँाई नफसाओस ्।
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26 वशे्यािसतको सतुाइको मलू्य रोटीको एउटा टु̨ा हुन सक्छ, तर अकार्की
पत् नीको लािग तैलँ े आफ्नो जीवनै गमुाउनपुनЌ हुन सक्छ ।

27 के आफ्नो लगुा नडढाइकन कसलैे आफ्नो काखमा आगो राख् न सक्छ ?
28 के आफ्नो खъुा नजलाइकन कुनै मािनस आगोको भङु्̪ोमा िहडँ्न सक्छ ?
29 आफ्नो िछमकेीकी पत् नीिसत सतु् ने परुुष पिन त्यस्तै हुन्छ । त्यसिसत सतु् ने

मािनस दण्डिवना उम्कने छैन ।
30 भोकाएको मािनसले आफ्नो भोक मटे्न चोरी गर् यो भने मािनसहरूले

त्यसलाई तचु्छ ठान्दनैन ्।
31 तापिन त्यो प̨ाउ पर् यो भने त्यसले आफूले चोरेको सात गणुा बढी ितन ुर्पनЌ

हुन्छ । त्यसले आफ्नो घरमा भएको हरेक थोक िदनपुनЌ हुन सक्छ ।
32 ѳिभचार गनЌ ѳҚл समझिवनाको हुन्छ । यसो गनЌले आफैलाई नष् ट पाछर्

।
33 त्यो चोट र लाजको हकदार बन्छ, र त्यसको अपमान मे҄ टने छैन ।
34 िकनिक लालचले मािनसलाई ̨ोिधत तलु्याउछँ । त्यसले बदला ҅लदँा कृपा

दखेाउने छैन ।
35 त्यसले कुनै क्षितपिूतर् स्वीकार गनЌ छैन, र धरैे घसु िदए तापिन त्यसलाई

िकन् न सिकँदनै ।

7
1 हे मरेो छोरो, मरेा वचनहरू पालन गर,् र मरेा आज्ञाहरू तिँभ̷ सञ्चय गरेर

राख ्।
2 मरेा आज्ञाहरू पालन गरेर बाँच,् र मरेो िनदЌशनलाई तरेो आखँाको नानीजस्तै

जोगाइराख ्।
3 ितनलाई तरेा औलँाहरूमा बे͈ रे राख ् । ितनलाई तरेो हृदयको पाटीमा लखेरे

राख ्।
4 ब ु҄ јलाई भन,् “ितमी मरेी बिहनी हौ,ँ” र समझशҚлलाई आफ्नो आफन्त

भन ्।
5 तब ितनले तलँाई ѳिभचारी स् ̷ ी र अनिैतक स् ̷ ीको मोिहत तलु्याउने

कुराहरूबाट बचाउने छन ्।
6 मरेो घरको झ्यालमा बसरे मलैे आखँी-झ्यालबाट हदेЏ िथएँ ।
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7 मलैे सोझा मािनसहरूलाई हरेे,ँ र यवुाहरूका िबचमा एक जना िनब ुर्҄ јलाई
ख्याल गरेँ ।

8 त्यो जवान मािनस त्यस स् ̷ ी बस् ने गल्ली निजकबाट गयो, र त्यो स् ̷ ीको
घरतफर् लाग्यो ।

9 साँझको बलेामा िदन ढल्कँदै िथयो, जनु बलेा अन्धकार छाएको िथयो ।
10 एउटी स् ̷ ीले त्यसलाई भटेी, जसले वशे्याले जस्तै पिहरन लगाएकी िथई र

त्यसको हृदय धतूर् िथयो ।
11 त्यो चञ्चली र िजѣीवाल िथई । त्यो आफ्नो घरमा बқस्दनथी ।
12 त्यो किहले सडकमा त किहले बजारमा बस्थी, अिन हरेक कुनाकाप्चामा

त्यो लकेुर बस्थी ।
13 त्यसले उसलाई प̨ेर चमु्बन गरी, र िनलर्ज् ज चहेरा ҅लएर भनी,
14 “आज मलैे आफ्नो मलेब҅ल चढाएँ; मरेा भाकलहरू परुा गरेँ ।
15 त्यसलैे म तपाईंलाई भटे्न, उत्सकुतासाथ तपाईंको महुार हनेर् आएकी हु,ँ र

अिहले मलैे तपाईंलाई भъेाएकी छु ।
16 मलैे मरेो ओуानमा िमͅ दशेको रқङ्गन तन् ना ओуाएकी छु ।
17 मलैे मरेो ओуानमा मरूर्, एलवा र दालिचनी छकЌ की छु ।
18 आउनहुोस,् िबहानसम्मै हामी ̼मेको सागरमा डुबौँ । हामी ̼मेको कायर्मा

रमाऔ ँ।
19 िकनिक मरेा पित घरमा हुनहुुन् न । उहाँ लामो या̷ामा जानभुएको छ ।
20 उहाँले आफूिसत पसैाको थलैी ҅लएर जानभुएको छ । उहाँ पिूणर्मामा मा̷

घर फकर् नहुुने छ ।”
21 धरैे कुराकानी गरेर त्यो उसकहाँ फकЃ । त्यसले आफ्ना मोिहत तलु्याउने

कुराहरूलाई उसलाई फकाई ।
22 मा҄रनलाई लिगएको गोरुझै ँ र पासोमा परेको मगृझै ँ त्यो अकस्मात ् स् ̷ ीको

पिछ लाग्यो ।
23 वाणले त्यसको कलजेो नछेडसेम्म त्यो पिछ लाग҄ररह् यो । त्यो जालितर

कुिदरहरेको चरोजस्तो िथयो । आफ्नो ज्यानै गमुाउनपुथ्यИ भनी त्यसलाई थाहा
िथएन ।

24 अब हे मरेा छोराहरू हो, मरेो कुरा सनु । मरेा मखुका वचनहरूलाई ध्यान
दओे ।
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25 ितमीहरूको हृदय त्यसका मागर्हरूमा नलागोस ् । त्यसका मागर्हरूमा
बरा҅लएर नजाओ ।

26 त्यसले धरैे मािनसहरूलाई फसाएकी छे । त्यसका िसकारहरू धरैे छन ्।
27 त्यसको घर पातालका मागर्हरूमा छ । ितनीहरू मतृ्यकुा अन्धकारपणूर्

कोठाहरूमा जान्छन ्।

8
1 के ब ु҄ јले आव्हान गदЏन र ? के समझशҚлले त्यसको सोर उचाल्दनै र ?
2 बाटोको छेउका उच् च ठाउँहरूमा, चौबाटाहरूमा ब ु҄ јले आफ्नो ठाउँ ҅लएको

छ ।
3 सहरको मलू ढोकाको साम,ु ̼वशेќारमा त्यो चकИ सोरले यसरी कराउँछ,
4“हे मािनसहरू हो, म ितमीहरूलाई नै आव्हान गदर्छु । मरेो सोर मानव-जाितका

छोराहरूका लािग हो ।
5 ितमीहरू जो िनब ुर्҄ ј छौ, ब ु҄ ј ̼ाप् त गर । ितमीहरू जो मखूर् छौ, ितमीहरूले

समझशҚлको हृदय ̼ाप् त गर ।
6 सनु, िकनिक म आदरणीय कुराहरूको िवषयमा बताउने छु, र मरेो ओठ खलुा

हुदँा मलैे िसधा कुराहरू भन् ने छु ।
7 िकनिक मरेो मखुले भरोसायोग्य कुरा बताउछँ, र दषु् टता मरेो ओठको लािग

घिृणत कुरो हो ।
8 मरेो मखुका सबै वचन न्यायपणूर् छन ् । ितनमा कुनै पिन बाङ्गो҄टङ्गो छैन

वा ितनले गलत मागर्मा लजैाँदनैन ्।
9 बझु्नकेो ѳҚлको लािग ती सबै िसधा छन ् । ज्ञान पाउनहेरूका लािग मरेा

वचनहरू उिचत छन ्।
10 चाँदीभन्दा मरेो िनदЌशनलाई ̼ाप् त गर । िनखरु सनुभन्दा मरेो ज्ञानलाई ̼ाप् त

गर ।
11 िकनिक ब ु҄ ј रत् नहरूभन्दा बहुमलू्य हुन्छ । कुनै पिन खजाना यसको समान

छैन ।
12 म ब ु҄ ј सावधानीिसत बस्छु, र म ज्ञान र िववके अिधकार गछुर् ।
13 परम̼भकुो भय खराबीलाई घणृा गन ुर् हो । म घमण्ड, अहङ्कार, दषु् ट मागर्

र भड्काउने बोलीवचनलाई घणृा गदर्छु । म ितनीहरूलाई घणृा गदर्छु ।
14मिसत असल सरसल्लाह र पक् का ब ु҄ ј छ । म अन्तद ृर्қष् ट हु ँ । मिसत सामथ्यर्

छ ।
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15 मќारा नै राजाहरूले शासन गछर्न,् र शासकहरूले न्यायपणूर् ѳवस्था
बनाउछँन ्।

16 मќारा नै राजकुमारहरू र कुलीनहरूले शासन गछर्न,् अिन सबलैे न्यायिसत
शासन चलाउछँन ्।

17मलाई ̼मे गनЌहरूलाई म ̼मे गदर्छु, र मलाई प҄रͅमसाथ खोज्नहेरूले मलाई
भъेाउछँन ्।

18 मिसत रुिपया-ँपसैा र इज् जत, ҄टिकरहने धन-सम्पिЀ र धािमर्कता छन ्।
19 मरेो फल सनुभन्दा अथार्त ् िनखरु सनुभन्दा ͅषे् ठ छ । मरेो उत्पादन िनखरु

चाँदीभन्दा ͅषे् ठ छ ।
20 म धािमर्कताको मागर्मा, न्यायका मागर्हरूका िबचमा िहडँ्छु ।
21 प҄रणामस्वरूप, मलाई ̼मे गनЌहरूलाई म धन-सम्पिЀले सम्पन् न तलु्याउने

छु । म ितनीहरूका ढुकुटीहरू भ҄रिदने छु ।
22 परम̼भलुे मलाई सरुुमा अथार्त ्उहाँका सरुुका कायर्हरूभन्दा पिहले नै सқृष् ट

गन ुर्भयो ।
23 पथृ्वीको आरम्भदे̔ ख नै यगुौँ पिहले मलाई बनाइएको िथयो ।
24 महासागरहरू हुनभुन्दा पिहले न,ै पानीले भ҄रपणूर् खोला-नालाहरू हुनभुन्दा

पिहले नै मलाई जन्म िदइयो ।
25 पहाडहरू स्थािपत ग҄रनअुिग, डाँडाहरू बनाइनअुिग म जन्मकेो िथएँ ।
26 परम̼भलुे पथृ्वी वा जिमनहरू वा ससंारको पिहलो धलुो बनाउनअुिग म

जन्मकेो िथएँ ।
27 उहाँले आकाशहरू स्थािपत गन ुर्हुदँा, महासागरको सतहमा घरेा लगाउनहुुदँा

म त्यहाँ िथएँ ।
28 उहाँले मािथ बादलहरू स्थािपत गन ुर्हुदँा र महासागरका मलूहरूलाई

ितनीहरूका स्थानमा बसाल्नहुुदँा म त्यहाँ िथएँ ।
29 उहाँको आज्ञािवना पानी आफ्नो िसमानाभन्दा बािहर नजाओस ् भन् नाका

लािग उहाँले सम ु̹ को िसमा तोिकिदनहुुदँा र सकु्खा भिूमका जगहरू बसाल्नहुुदँा म
त्यहाँ िथएँ ।

30 एउटा िसपाल ु कारीगरझै ँ म उहाँको छेउमा िथएँ । िदन̼ित िदन म उहाँको
आनन्द भएँ र सधैभँ҄र उहाँको साम ु आनқन्दत हुन्थे ँ ।

31 म उहाँको सारा ससंारमा रमाउँदै िथएँ, र मानव-जाितका छोराहरूमा मरेो
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आनन्द िथयो ।
32 अब हे मरेा छोराहरू हो, मरेो कुरा सनु, िकनिक मरेा मागर्हरूमा िहडँ्ने

आिशिषत ्हुने छन ्।
33 मरेो िनदЌशनलाई सनुरे ब ु҄ јमान ्होओ । यसलाई बवेास्ता नगर ।
34 मरेो कुरा सनु् ने जन आिशिषत ्हुने छ । मरेा ढोकाहरूको चौकोसनरे ̼तीक्षा

गदЏ उसले हरेक िदन मरेा ढोकाहरूमा हनेЌ छ ।
35 िकनिक मलाई भटे्ने जोसकैुले पिन जीवन पाउछँ, र उसले परम̼भकुो

िनगाह पाउने छ ।
36 तर असफल हुनलेे चािह ँ आफ्नै जीवनमा हािन ल्याउछँ । मलाई घणृा गनЌ

सबलैे मतृ्यलुाई ̼मे गछर् ।”

9
1 ब ु҄ јले आफ्नै घर बनाएको छ । त्यसले चъानबाट सातवटा खम्बा गाडकेो

छ ।
2 त्यसले आफ्ना पशहुरू मारेको छ । त्यसले आफ्नो दाखमѧ िमसाएको छ, र

त्यसले आफ्नो टेबलु तयार पारेको छ ।
3 त्यसले आफ्ना दासीहरूलाई बािहर पठाएको छ । त्यो सहरको सबभैन्दा

अग्लो टाकुराबाट िचच् च्याउँछ ।
4“िनब ुर्҄ ј को हो ? त्यो यहाँ फकИस ्।” त्यो समझ नभएको ѳҚлिसत बोल्छ

।
5 “आएर मरेो खाना खाओ, र मलैे िमसाएको दाखमѧ िपओ ।
6 आफ्ना िनब ुर्҄ ј चालहरू त्यागरे बाँच । समझशҚлको मागर्मा िहडँ ।
7 िगल्ला गनЌलाई अनशुासनमा राख् नलेे दѳुर्वहार पाउछँ, र दषु् ट ѳҚлलाई

हप्काउनलेे अपमान पाउछँ ।
8 िगल्ला गनЌलाई नहप्का, न̷ता त्यसले तलँाई घणृा गनЌ छ । ब ु҄ јमान ्

मािनसलाई हप्का, र त्यसले तलँाई ̼मे गनЌ छ ।
9ब ु҄ јमान ѳ्Қлलाई िनदЌशन द,े र त्यो अझै ब ु҄ јमान ह्ुने छ । धमЃ ѳҚлलाई

िसका, र त्यो अझै िसपाल ु हुने छ ।
10 परम̼भकुो भय नै ब ु҄ јको सरुु हो, र परमपिव̷को ज्ञान नै समझशҚл हो ।
11 िकनिक मќारा तरेा िदनहरू धरैे हुने छन,् र तरेो आय ु लामो हुने छ ।
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12 त ँ ब ु҄ јमान ्भइस ्भने त ँ आफ्नै लािग बјुमान ्हुने छस ्। तैलँ े िगल्ला ग҄रस ्
भने त ैलँ े त्यो आफैिसत बोक् ने छस ्।”

13 मखूर् स् ̷ ी अज्ञानी हुन्छे । त्यो अिशिक्षत हुन्छे र त्यसलाई केही थाहा हुदँनै
।

14 त्यो आफ्नो घरको ढोकामा, सहरका सबभैन्दा अग्ला ठाउँहरूमा बस्छे ।
15 त्यसलेसडकमा िहडँ्नहेरू,आफ्नो बाटोम िसधा अगािड बढ्नहेरूलाई डाक्दै

छे ।
16 “कोही िनब ुर्҄ ј छ भने त्यो यहाँ फकИस,्” समझशҚл नभएकाहरूलाई

त्यसले भन्छे ।
17 “चोरीको पानी िमठो हुन्छ, र गपु् तमा खाएको रोटी स्वािदष् ट हुन्छ ।”
18 तर त्यहाँ मरेकाहरू छन ् र त्यस स् ̷ ीले िनम्तो िदएका पाहुनाहरू पातालको

गिहराइमा छन ्भनी त्यसलाई थाहा छैन ।

10
1 सोलोमनको िहतोपदशे । ब ु҄ јमान ्छोरोले आफ्नो बबुालाई खसुी तलु्याउछँ,

तर मखूर् छोरोले आफ्नी आमामा शोक ल्याउछँ ।
2 दषु् टताќारा जम्मा ग҄रएको धन-सम्पिЀको कुनै मलू्य हुदँनै, तर ҄ठक गनार्ले

तपाईंलाई मतृ्यबुाट जोगाउँछ ।
3 परम̼भलुे धमЃ ѳҚлको ̼ाणलाई भोकै रहन िदनहुुन् न, तर उहाँले दषु् टको

इच्छालाई िनराश तलु्याइिदनहुुन्छ ।
4 अल्छे हातले मािनसलाई ग҄रब बनाउछँ, तर प҄रͅमी मािनसको हातले धन-

सम्पिЀ आजर्न गछर् ।
5ब ु҄ јमान छ्ोरोले ि̪ष्म ऋतमुा फसल जोहो गछर्, तर कटनीको समयमा सतु् नले े

अपमान ल्याउछँ ।
6 परमशे् वरका उपहारहरू धमЃ ѳҚлको िशरमा पछर्न,् तर दषु् टहरूको मखु

िहसंाले ढािकएको हुन्छ ।
7 धमЃ ѳҚлलाई सम्झनहेरूलाई उसले खसुी तलु्याउछँ, तर दषु् टहरूको

नामचािह ँ सडरे जाने छ ।
8 सवंदेनशील हुनहेरूले आज्ञालाई स्वीकार गछर्न,् तर बकबके मखूर् नष् ट हुने

छ ।
9 िनष् ठामा िहडँ्ने सरुक्षामा िहडँ्छ, तर आफ्ना मागर्हरूलाई टेडो बनाउने

प̨ाउमा पनЌ छ ।
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10 ќषेपणूर् आखँा िझम्क्याउनलेे शोक िनम्त्याउँछ, तर बकबके मखूर् फ्याँिकने
छ ।

11 धमार्त्माको मखु जीवनको पानीको फुहारा हो, तर दषु् टहरूको मखुमा िहसंा
लकेुको हुन्छ ।

12 घणृाले ќन्ќ िनम्त्याउँछ, तर ̼मेले सबै कुकमर्लाई ढािकिदन्छ ।
13 ब ु҄ ј िववकेशील ѳҚлको ओठमा पाइन्छ, तर लыीचािह ँ समझ नभएको

ѳҚлको लािग हो ।
14 ब ु҄ јमान ् मािनसहरूले ज्ञान सञ्चय गछर्न,् तर मखूर्को मखुले िवनाशलाई

निजक ल्याउछँ ।
15 धनी मािनसको सम्पिЀ उसको िकल्लाबन्दी ग҄रएको सहर हो, तर

ग҄रबहरूको ग҄रबी ितनीहरूको िवनाश हो ।
16धमЃ मािनसको ज्यालाले जीवनमा परु् याउछँ, तर दषु् टहरूको लाभले पापमा

परु् याउछँ ।
17 अनशुासनलाई पуाउनकेो लािग जीवनको मागर् छ, तर सधुारलाई इन्कार

गनЌ कुबाटोमा लिगन्छ ।
18 घणृालाई लकुाउने जोसकैुिसत छली िज̾ो हुन्छ, र बदख्याइँ फैलाउनचेािह ँ

मखूर् हो ।
19 जहाँ धरैे कुरा ग҄रन्छ, त्यहाँ अपराधको कमी हुदँनै, तर आफूले बोल्ने

कुरामा सतकर् हुनचेािह ँ ब ु҄ јमानी हो ।
20 धमЃ ѳҚлको िज̾ो शјु चाँदी हो, तर दषु् टहरूको हृदयमा थोरै मलू्य हुन्छ

।
21धमЃ ѳҚлको ओठले धरैेलाई तपृ् त पाछर्, तर समझशҚлको कमीको कारण

मखूर्हरू मछर्न ्।
22 परम̼भकुा असल वरदानहरूले धन-सम्पिЀ ल्याउछँन,् र उहाँले त्यसमा

दःुखकष् ट थप् नहुुन् न ।
23 दषु् टता मखूर्ले खले्ने खले हो, तर ब ु҄ ј समझशҚл भएको मािनसको लािग

खसुी हो ।
24 दषु् ट ѳҚлको डरले त्यसलाई उिछन् ने छ, तर धमЃ ѳҚлको इच्छा परुा

हुने छ ।
25 दषु् टहरू िबितजाने आधँीबहेरीझै ँ हुन,् र ितनीहरू रहदँनैन,् तर धमार्त्माचािह ँ

सदा ҄टिकरहने जग हो ।
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26 दाँतमा िसकार् र आखँामा धवुाँजस्तै अल्छे आफूलाई पठाउनहेरूका िनқम्त
त्यस्तै हुन्छ ।

27 परम̼भलुे भयले जीवनको आय ु लम्ब्याउछँ, तर दषु् टको आय ु छो҄टने छ ।
28 धमЃ मािनसहरूको आशा ितनीहरूको आनन्द हो, तर दषु् ट मािनसहरूको

आय ु छो҄टने छ ।
29 परम̼भकुो मागर्ले िनष् ठावान ्मािनसहरूको रक्षा गछर्, तर दषु् टको लािग यो

िवनाश हो ।
30 धमार्त्मा किहल्यै उखे̔ लने छैन, तर दषु् टचािह ँ पथृ्वी रहने छैन ।
31 धमार्त्माको मखुबाट ब ु҄ јको फल िनस्कन्छ, तर भड्काउने िज̾ो का҄टने

छ ।
32 धमार्त्माको ओठले स्वीकारयोग्य कुरा जान्दछ, तर दषु् टको मखुले

बाङ्गो҄टङ्गो कुरा मा̷ जान्दछ ।

11
1 बे҄ ठक तराजलुाई परम̼भु घणृा गन ुर्हुन्छ, तर ҄ठक तौलमा उहाँ आनन्द

मनाउनहुुन्छ ।
2 जब घमण्ड आउँछ, तब अपमान आउँछ, तर िवन̀तािसत ब ु҄ ј आउँछ ।
3सोझाहरूको िनष् ठाले ितनीहरूलाई अगवुाइ गछर्, तर िवश् वासघातीहरूका टेडा

मागर्हरूले ितनीहरूलाई नष् ट गछर्न ्।
4 ̨ोधको िदनमा धन-सम्पिЀ बकेामको हुन्छ, तर ҄ठक गनार्ले मतृ्यबुाट

जोगाउँछ ।
5 खोटरिहत ѳҚлको ҄ठक आचरणले उसको मागर् िसधा बनाउछँ, तर

दषु् टहरूको दषु् टताको कारण ितनीहरूको पतन हुने छ ।
6परमशे् वरलाई खसुी पानЌहरूको ҄ठक आचरणले ितनीहरूलाई सरुिक्षत राख्छन,्

तर िवश् वासघातीहरू ितनीहरूकै अिभलाषाќारा पासोमा पछर्न ्।
7 दषु् ट मािनस मदार् त्यसको आशा नष् ट हुन्छ, र त्यसको शҚлमा भएको आशा

िनरथर्क हुन्छ ।
8 धमार्त्मा सङ्कष् टबाट बचाइन्छ, र त्यसको साटो यो दषु् टमािथ आइपछर् ।
9 ईश् वरहीन ѳҚлले आफ्नो मखुले त्यसको िछमकेीलाई नष् ट गछर्, तर धमЃ

मािनसहरू ज्ञानќारा सरुिक्षत हुन्छन ्।
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10धमЃ मािनसहरूले उन् नित गदार् सहर नै रमाउँछ, तर दषु् टहरू नष् ट हुदँा रमाहट
हुन्छ ।

11 परमशे् वरलाई खसुी पानЌहरूका असल उपहारहरूќारा सहर महान ्हुन्छ, तर
दषु् टहरूको मखुќारा सहर भताभङु्ग हुन्छ ।

12 आफ्नो साथीलाई ितरस्कार गनЌ मािनस बसेमझको हुन्छ, तर समझशҚл
भएको मािनस चपु लागरे बस्छ ।

13 चारैितर बदख्याइँ गदЏ िहडँ्नलेे गोप्य कुराहरू ̼कट गछर्, तर िवश् वासयोग्य
ѳҚлले िवषयलाई लकुाएर राख्छ ।

14 ब ु҄ јमान ्िनदЌशन नहुदँा दशेको पतन हुन्छ, तर धरैे परामशर्दाताहरूको कारण
िवजय आउँछ ।

15 परदशेीको लािग ऋणको जमानी बस् नलेे िनश् चय नै हािन भोग् ने छ, तर त्यस
िकिसमको ̼ितज्ञामा जमानीलाई इन्कार गनЌ सरुिक्षत हुन्छ ।

16अनु̪ ही स् ̷ ीलेआदर पाउछेँ, तर िनदर्यी मािनसहरूलेधन-सम्पिЀ कमाउँछन ्
।

17 दयाले ѳҚлले आफैमा लाभ ल्याउछँ, तर ̨ुर ѳҚлले आफैलाई चोट
परु् याउछँ ।

18 दषु् ट ѳҚлले आफ्नो ज्याला पाउन झटु बोल्छ, तर ҄ठक कुरो छनЌले
सत्यताको ज्याला कटनी गनЌ छ ।

19 ҄ठक कुरो गनЌ इमानदार ѳҚл िजउने छ, तर खराबीको िपछा गनЌचािह ँ मनЌ
छ ।

20 कु҄टल हृदय भएकाहरूलाई परम̼भलुे घणृा गन ुर्हुन्छ, तर खोटरिहत चाल
भएकाहरूिसत उहाँ आनन्द मनाउनहुुन्छ ।

21 यो कुरो िनқश् चत छ, िक दषु् ट ѳҚл दण्डिवना उम्कने छैन, तर धमЃ
मािनसहरूका सन्तानहरू सरुिक्षत रहने छन ्।

22 िववकेहीन सनु्दरी स् ̷ ी स ुगँरुको नाकमा सनुको नत्थजस्तै हो ।
23 धमЃ मािनसहरूका इच्छाले असल नितजामा परु् याउछँ, तर दषु् ट

मािनसहरूले केवल ̨ोधको अपके्षा गनर् सक्छन ्।
24जसले छछर्, त्यसले धरैे बटुल्ने छ । जसले िदनपुनЌ पिन समातरे राख्छ, त्यो

द҄र̹तामा पछर् ।
25 उदार ѳҚлको उन् नित हुने छ, र अरूलाई पानी िदने ѳҚл आफैले पानी

पाउने छ ।
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26 अन् न बचे्न इन्कार गनЌ ѳҚлलाई मािनसहरूले सराप्छन,् तर यसलाई
बचे्नकेो िशरमा असल उपहारहरूको मकुुट हुने छ ।

27 प҄रͅमसाथ भलाइको खोजी गनЌले स् नहेको पिन खोजी ग҄ररहकेो हुन्छ, तर
खराबीको खोजी गनЌले त्यही पाउने छ ।

28आफ्ना धन-सम्पिЀमािथ भरोसा गनЌहरूको पतन हुने छ, तर धमЃ मािनसहरू
पातझै ँ मौलाउने छन ्।

29 आफ्नै घरानामािथ सङ्कष् ट ल्याउनकेो भाग बतास हुने छ, र मखूर्चािह ँ
ब ु҄ јमान ्को नोकर हुने छ ।

30 धमार्त्मा जीवनको रुखझै ँ हुने छ, तर िहसंाले जीवन ҅लन्छ ।
31 धमार्त्माले आफ्नो ̼ितफल पाउछँ भने दषु् ट र पापीले झन ् कित बढी

पाउलान!्

12
1 अनशुासनलाई ̼मे गनЌले ज्ञानलाई ̼मे गदर्छ, तर सधुारलाई घणृा गनЌचािह ँ

अबझु हो ।
2 परम̼भलुे असल मािनसलाई स् नहे दखेाउनहुुन्छ, तर दषु् ट योजनाहरू रच्ने

मािनसलाई उहाँले दोषी ठहराउनहुुन्छ ।
3 दषु् टताќारा मािनस स्थािपत हुन सक्दनै, तर धमЃ मािनसहरूलाई जरैदे̔ ख

उखले्न सिकँदनै ।
4च҄र̷वान प्त् नी आफ्नो पितको मकुुट हो, तर लाज ल्याउने पत् नीचािह ँआफ्नो

हड् डी सडाउने रोगजस्तै हो ।
5 धमЃका योजनाहरू न्यायपणूर् हुन्छन,् तर दषु् टको सल्लाह छलपणूर् हुन्छ ।
6 दषु् ट मािनसका वचनहरू हत्या गनЌ मौकाको ̼तीक्षा गनЌ पासो हुन,् तर

धमЃहरूका वचनहरूले ितनीहरूलाई सरुिक्षत राख्छन ्।
7 दषु् ट मािनसहरू फा҅लन्छन,् र ितनीहरू रहदँनैन,् तर धमЃ मािनसहरूको घर

खड रहने छ ।
8 मािनसलाई त्यसको ब ु҄ јअनसुार ̼शसंा ग҄रन्छ, तर टेडो रोजाइ गनЌचािह ँ

तचु्छ ठािनन्छ ।
9 आफ्नो ̼ितष् ठाबारे घमण्ड गरेर भोजन नहुनभुन्दा बरु नोकर भएर महत्वहीन

पदमा बस् न ु बसे हो ।
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10 धमार्त्माले आफ्नो पशकुा आवश्यकताहरूको वास्ता गछर्, तर दषु् टको दया
पिन ̨ुर हुन्छ ।

11 आफ्नो खतेबारी खनजोत गनЌले ̼शस्त अन् न उब्जाउने छ, तर बकेामको
कामको पिछ कुद् नचेािह ँ बसेमझको हुन्छ ।

12 दषु् टले खराब मािनसहरूले अरूबाट चोरेको वस्तकुो इच्छा गछर्, तर धमЃ
मािनसहरूको फल ितनीहरू आफैबाट आउँछ ।

13दषु् ट ѳҚл त्यसकै खराब बोलीवचनबाट पासोमा पछर्, तर धमЃ ѳҚлचािह ँ
सङ्कष् टबाट उम्कन्छ ।

14 जसरी आफ्नो हातको कामले मािनसलाई इनाम िदन्छ, त्यसै गरी आफ्नै
वचनको फलबाट ऊ असल थोकहरूले भ҄रन्छ ।

15 मखूर्को बाटो त्यसको आफ्नै दқृष् टमा ҄ठक हुन्छ, तर ब ु҄ јमान ् मािनसले
सरसल्लाह सनु्छ ।

16 मखूर्ले आफ्नो ҄रस तरुुन्तै दखेाउछँ, तर अपमानलाई बवेास्ता गनЌचािह ँ
िववकेी मािनस हो ।

17 सत्य बोल्नलेे ҄ठक कुरा बोल्छ, तर झटुो साक्षीले झटुो कुरा बोल्छ ।
18 असावधानसाथ बोल्नकेा वचनहरू तरवारको घोचाइझै ँ हुन्छन,् तर

ब ु҄ јमान ्को बोलीले चङ्गाइ ल्याउछँ ।
19 सत्य बोल्ने ओठ सधैभँ҄र रिहरहन्छ, तर झटु बोल्ने िज̾ो केही क्षण मा̷

҄टक्छ ।
20 खराबी गनЌ योजना बनाउनहेरूको हृदयमा छल हुन्छ, तर शाқन्तका

परामशर्दाताहरूमा आनन्द आउँछ ।
21 धमार्त्मामािथ कुनै हािन आइपदЏन, तर दषु् टचािह ँ क҄ठनाइहरूले भ҄रएको

हुन्छ ।
22 परम̼भलुे झटु बोल्ने ओठलाई घणृा गन ुर्हुन्छ, तर िवश् वासयोग्यसाथ

िजउनहेरू उहाँका आनन्द हुन ्।
23 िववकेशील मािनसले आफ्नो ज्ञान लकुाएर राख्छ, तर मखूर्हरूको हृदयले

मखूर्ता ̼कट गछर् ।
24 प҄रͅमीको हातले शासन गनЌ छ, तर अल्छे मािनसलाई जबरजस्ती काम

लगाइने छ ।
25 मािनसको हृदयमा भएको िचन्ताले उसलाई कमजोर तलु्याउछँ, तर असल

वचनले उसलाई ̼सन् न पाछर् ।
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26 धमार्त्मा उसको िम̷को लािग पथ-̼दशर्क हो, तर दषु् टहरूको चालले
ितनीहरूलाई बरा҅लिदन्छ ।

27अल्छे मािनसले आफ्नो िसकार फेला पादЏन, तर प҄रͅमी मािनसले बहुमलू्य
सम्पिЀ पाउने छ ।

28 ҄ठक मागर्मा िहडँ्नहेरूले जीवन पाउने छ, र त्यस मागर्मा मतृ्य ु हुदँनै ।

13
1 ब ु҄ јमान ् छोरोले आफ्नो बबुाको अतЃ सनु्छ, तर िगल्ला गनЌले हप्कीलाई

सनु्दनै ।
2 आफ्नो मखुको फलबाट मािनसले असल थोकहरूको भोग गदर्छ, तर

िवश् वासघाितको भोक िहसंाको लािग हुन्छ ।
3 आफ्नो मखुको रखवाली गनЌले आफ्नो जीवनको रक्षा गछर्, तर असावधान

बोलीवचनले आफ्नै जीवन बबार्द गनЌ छ ।
4 अल्छे मािनसको भोकले लालस गछर्, तर केही पाउदँनै, जब िक प҄रͅमी

मािनसको भोक पणूर् रूपमा सन्तषु् ट हुने छ ।
5 धमार्त्माले झटुलाई घणृा गछर्, तर दषु् टले आफैलाई घिृणत तलु्याउछँ, र

लज् जास्पद कुरो गछर् ।
6 धािमर्कताले ती मािनसहरूको रक्षा गछर्, जो आफ्नो मागर्मा दोषरिहत छन,् तर

दषु् टताले पाप गनЌहरूलाई पल्टाइिदन्छ ।
7कोही मािनस धनी भएजस्तो गछर्, जब िक त्योसगँ केही हुदँनै, र कसलैे चािह ँ

आफूिसत भएको हरेक थोक िदन्छ, र पिन त्यो साँच् चै धनी हुन्छ ।
8 धनी मािनसको जीवनको छुटकारा उसको सम्पिЀ हो, तर ग҄रब मािनसले

धम्की सनु् नपुदЏन ।
9 धमार्त्माको बЀी ब҅लरहन्छ, तर दषु् टको बЀी िनभाइने छ ।
10 घमण्डले केवल ќन्ќ िनम्त्याउँछ, तर असल सल्लाह सनु् निेसत ब ु҄ ј हुन्छ

।
11बइेमानीिसत कमाएको धनको महЁव घट्दै जान्छ, तर आफ्नो हातले प҄रͅम

गरेर कमाएको धन बढ्दै जान्छ ।
12 आशालाई स्थिगत ग҄रदँा यसले हृदय िछया-िछया पाछर्, तर परुा भएको

तषृ्णा जीवनको रुख हो ।
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13 अतЃलाई तचु्छ ठान् नले े आफैमा िवनाश ल्याउछँ, तर आज्ञालाई आदर
गनЌलाई इनाम िदइने छ ।

14 ब ु҄ јमान ् मािनसको िशक्षा जीवनको फुहारा हो, जसले तपाईंलाई मतृ्यकुा
जालहरूबाट जोगाउँछ ।

15 असल अन्तद ृर्қष् टले स् नहे ̼ाप् त गछर्, तर िवश् वासघाितको चाल किहल्यै
टुङ्गोमा आउँदनै ।

16समझदार मािनसले आफ्नो ज्ञानअनसुार हरेक िनणर्य गछर्, तर मखूर्ले आफ्नो
मखूर्ताको तमाशा दखेाउछँ ।

17 दषु् ट दतू सङ्कष् टमा फस्छ, तर िवश् वासयोग्य दतूले िमलाप ल्याउछँ ।
18 अतЃलाई बवेास्ता गनЌले ग҄रबी र लाज पाउने छ, तर सधुारबाट िसक् ने

जनमा आदर आउने छ ।
19 परुा भएको इच्छा भोकको लािग िमठो हुन्छ, तर मखूर्हरू आफ्नो दषु् टताबाट

फकर् न मन पराउँदनैन ्।
20 ब ु҄ јमान ्मािनसहरूिसत िहडँ र ितमी पिन ब ु҄ јमान ्हुने छौ, तर मखूर्हरूको

सङ्गत गनЌले नोक्सानी भोग् ने छ ।
21 िवपिЀले पापीहरूलाई खदे् ने छ, तर धमЃ मािनसले भलाइको इनाम पाउने

छ ।
22 असल ѳҚлले आफ्ना नाित-नाितनाहरूका िनқम्त पतैकृ-सम्पिЀ छाड्छ,

तर पापीको सम्पिЀ धमЃ ѳҚлको लािग सञ्चय ग҄रन्छ ।
23 ग҄रब मािनसको नजोितएको खतेबारीले ̼शस्तै अन् न उब्जाउला, तर

अन्यायले त्यसलाई खोसरे लजैान्छ ।
24 आफ्नो छोरोलाई अनशुासनमा नराख् नलेे उसलाई घणृा गछर्, तर आफ्नो

छोरोलाई ̼मे गनЌले उसलाई होिसयारीसाथ अतЃ िदन्छ ।
25 आफ्नो भोक तपृ् त नभएसम्म धमार्त्माले खान्छ, तर दषु् टको पटे सधै ँ

भोकभोकै हुन्छ ।

14
1 ब ु҄ јमान ् स् ̷ ीले आफ्नो घर बनाउछेँ, तर मखूर् स् ̷ ीले आफ्नै हातले त्यो

भत्काउँछे ।
2 सोझो भएर िहडँ्नलेे परम̼भकुो भय मान्छ, तर आफ्ना चालहरूमा बइेमान

ѳҚлले उहाँलाई तचु्छ ठान्छ ।
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3 मखूर्को मखुबाट त्यसको मखूर्ताको हाँगा िनस्कन्छ, तर ब ु҄ јमान ्को ओठले
त्यसको रक्षा गछर् ।

4 गाईवस्त ु नभएको ठाउँमा भकारी खाली हुन्छ, तर गोरुको बलќारा ̼शस्त
फसलको कटनी हुन सक्छ ।

5 िवश् वासयोग्य साक्षीले झटु बोल्दनै, तर झटुो साक्षीले झटुा कुराहरू िनकाल्छ
।

6 िगल्ला गनЌले ब ु҄ јको खोजी गछर्, तर पाउदँनै, जब िक समझदार ѳҚлलाई
ज्ञान सिजलिैसत आउँछ ।

7 मखूर् मािनसबाट टाढै बस, िकनिक ितमीले त्यसको ओठमा ज्ञान पाउने छैनौ
।

8समझदार मािनसको ब ु҄ ј उसको आफ्नै मागर् बझु्नको लािग हो, तर मखूर्हरूको
मखूर्ता छल हो ।

9 दोषब҅ल चढाइँदा मखूर्हरूले िगल्ला गछर्न,् तर सोझाहरूका िबचमा स् नहे
बाँडचुडँ ग҄रन्छ ।

10 हृदयले यसको आफ्नै ितлता जान्दछ, र कुनै पिन परदशेीले यसको आनन्द
बाँडचुडँ गदЏन ।

11 दषु् ट मािनसहरूको घर नष् ट पा҄रने छ, तर धमЃ मािनसहरूको पालमा
फ҅लफा हुने छ ।

12 कुनै बाटो मािनसलाई सोझोजस्तै लाग्ला, तर अन्त्यमा त्यसले मतृ्यमुा
परु् याउछँ ।

13 हृदयमा हाँसो भए तापिन वदेना हुन सक्छ, र हषर्को अन्तचािह ँ शोकमा हुन
सक्छ ।

14 िवश् वासयोग्य नभएको ѳҚлले आफ्ना चालहरूको ̼ितफल भोग् ने छ, तर
असल ѳҚлले आफ्नो इनाम पाउने छ ।

15 बवेकूफ मािनसले हरेक कुरा पत्याउँछ, तर समझदार मािनसले आफ्ना
चालहरूबारे िवचार गछर् ।

16 ब ु҄ јमान ् मािनस डराएर दषु् टताबाट टाढै बस्छ, तर मखूर्ले िनश् चयतासाथ
चतेाउनीलाई खारेज ग҄रिदन्छ ।

17 झъ ҄रसाउनलेे मखूर् कुराहरू गछर्, र दषु् ट योजनाहरू रच्नलेाई घणृा ग҄रन्छ
।

18 बसेमझ मािनसले मखूर्ता कमाउँछ, तर समझदार मािनसले ज्ञानको मकुुट
पिह҄रन्छ ।
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19 खराब मािनसहरू असल मािनसहरूका साम ु र दषु् ट मािनसहरू धमार्त्माका
ढोकाहरूमा झकु् ने छन ्।

20आफ्नै िम̷हरूबाट समते ग҄रब मािनसलाई घणृा ग҄रन्छ, तर धनी मािनसका
धरैे साथीहरू हुन्छन ्।

21 आफ्नो िछमकेीलाई हलेा गनЌले पाप ग҄ररहकेो हुन्छ, तर ग҄रबलाई स् नहे
दखेाउने आिशिषत ्हुन्छ ।

22 के खराब यҚुл रच्नहेरू बरा҅लदँनैन र् ? तर असल गनЌ योजना बनाउनहेरूले
करारको िवश् वसनीयता र भरोसा ̼ाप् त गनЌ छन ्।

23 सबै कडा प҄रͅमले लाभ ल्याउछँ, तर कुरा मा̷ गनार्ले ग҄रबीमा परु् याउछँ
।

24 ब ु҄ јमान ् मािनसहरूको मकुुट ितनीहरूको सम्पिЀ हो, तर मखूर्हरूको
मखूर्ताले ितनीहरूमा झन ्बढी मखूर्ता ल्याउछँ ।

25 िवश् वासयोग्य साक्षीले जीवन बचाउछँ, तर झटुो साक्षीले झटुा कुराहरू
ओकल्छ ।

26 परम̼भकुो भय मान् निेसत बढी िनश् चयता हुन्छ । त्यस मािनसको
छोराछोरीका िनқम्त यो सरुक्षाको एउटा ब҅लयो स्थानझै ँ हुने छ ।

27 परम̼भकुो भय जीवनको फुहारा हो, जसќारा मािनस मतृ्यकुा जालहरूबाट
उम्कन्छ ।

28 राजाको मिहमा ितनका धरैे मािनसहरूको सङ्ख्यामा पाइन्छ, तर
मािनसहरूिवना राजकुमार नष् ट हुन्छ ।

29 धयैर्वान ् मािनसिसत ठुलो समझशҚл हुन्छ, तर गरम िमजासको मािनसले
मखूर्तालाई उचाल्छ ।

30 शान्त हृदय शरीरको लािग जीवन हो, तर ईष्यार्ले हड् डीहरूलाई सडाउछँ ।
31 ग҄रबलाई िथचोिमचो गनЌले आफ्नो सқृष् टकतार्लाई सराप्छ, तर खाँचोमा

परेकाहरूलाई स् नहे दखेाउनलेे उहाँको आदर गछर् ।
32 आफ्ना खराब कामहरूќारा दषु् ट मािनस तल खसा҅लन्छ, तर धमार्त्माले

मतृ्यमुा समते आͅय पाउछँ ।
33 ब ु҄ јले िववकेीको हृदयमा बास गछर्, र मखूर्हरूका िबचमा समते त्यसले

आफूलाई िचनाउछँ ।
34धािमर्कताले दशेलाई उचाल्छ, तर पाप कुनै पिन मािनसको लािग अपमानको

कुरो हो ।
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35 समझदारिसत काम गनЌ नोकरमािथ राजाको स् नहे हुन्छ, तर लाजमदИ
त҄रकाले काम गनЌमािथ ितनको ҄रस पछर् ।

15
1 िवन̀ जवाफले ̨ोधलाई हटाउछँ, तर कठोर वचनले ҄रस उठाउँछ ।
2 ब ु҄ јमान ् मािनसहरूको िज̾ोले ज्ञानको ता҄रफ गछर्, तर मखूर्हरूको मखुले

मखूर्ता खन्याउछँ ।
3 परम̼भकुो दқृष् ट जताततै छ । उहाँले दषु् ट र असलमािथ नजर लगाउनहुुन्छ

।
4 िनको पानЌ िज̾ो जीवनको रुख हो, तर छलपणूर् िज̾ोले आत्मालाई चोट

परु् याउछँ ।
5 मखूर्ले आफ्नो बबुाको अतЃलाई हलेा गछर्, तर सधुारबाट िसक् नचेािह ँ

िववकेशील हो ।
6 धमार्त्माको घरमा ठुलो खजाना हुन्छ, तर दषु् ट मािनसको कमाइले त्यसलाई

कष् ट िदन्छ ।
7 ब ु҄ јमान ्मािनसहरूको ओठले चारैितर ज्ञान फैलाउछँ, तर मखूर्हरूको हृदय

त्यस्तो हुदँनै ।
8 परम̼भलुे दषु् ट मािनसहरूको ब҅लदानलाई घणृा गन ुर्हुन्छ, तर धमЃ

मािनसहरूको ̼ाथर्ना उहाँको आनन्द हो ।
9 परम̼भलुे दषु् ट मािनसहरूको मागर्लाई घणृा गन ुर्हुन्छ, तर ҄ठक कुराको पिछ

लाग् नलेाई उहाँले ̼मे गन ुर्हुन्छ ।
10 कठोर अनशुासनले आफ्नो बाटो त्याग् नकेो ̼तीक्षा गछर्, र सधुारलाई घणृा

गनЌचािह ँ मनЌ छ ।
11 पाताल र िवनाश परम̼भकुो साम ु खलुा छन ्भने मािनसको हृदय झन ्कित

खलुा होला ?
12 िगल्ला गनЌ सधुारदे̔ ख अ̼सन् न हुन्छ । त्यो ब ु҄ јमान ्कहाँ जाँदनै ।
13आनқन्दत हृदयले महुारलाई हिँसलो बनाउछँ, तर हृदयको िपरले आत्मालाई

चोट परु् याउछँ ।
14 िववशेकशीलहरूको हृदयले ज्ञानको खोजी गछर्, तर मखूर्हरूको मखुले

मखूर्ता नै रुचाउछँ ।
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15 िथचोिमचोमा परेकाहरूका सबै िदन दःुखद हुन्छन,् तर आनқन्दत हृदयको
सखुको अन्त्य हुदँनै ।

16 ̿मको साथ धरैे धन-सम्पिЀ हुनभुन्दा बरु परम̼भकुो भयको साथ थोरै हुन ु
उЀम हो ।

17 घणृा भएको ठाउँमा पषु् टाइएको बाछो खानभुन्दा बरु ̼मे भएको ठाउँमा
सागसब्जी खान ु उЀम हो ।

18 ҄रसाएको मािनसले तकर् -िवतकर् गछर्, तर ҄रसाउनमा िधमा ѳҚлले
झगडालाई शान्त पाछर् ।

19 अल्छेको बाटो काँढाको छेकबार भएको ठाउँझै ँ हुन्छ, तर धमЃको बाटो
िनिमर्त लोकमागर् हो ।

20 ब ु҄ јमान ्छोरोले आफ्नो बबुालाई आनन्द िदन्छ, तर मखूर् ѳҚлले आफ्नी
आमालाई तचु्छ ठान्छ ।

21 मखूर्ताले बसेमझको मािनसलाई आनन्द िदन्छ, तर समझशҚл भएको
मािनस िसधा बाटोमा िहडँ्छ ।

22 सरसल्लाह नहुदँा योजनाहरू गलत हुन्छन,् तर धरैे परामशर्दाताहरूќारा
ितनीहरू सफल हुन्छन ्।

23 उिचत जवाफ िददँा मािनसले आनन्द पाउछँ । ҄ठक समयमा बो҅लएको
वचन कित असल हुन्छ!

24 जीवनको मागर्ले िववकेशील मािनसहरूलाई उभँोितर लजैान्छ । यसले
ितनीहरूलाई उधँो पातालितर जानदे̔ ख फकार्उँछ ।

25 परम̼भलुे अहङ्कारीको घर भत्काइिदनहुुन्छ, तर िवधवाको सम्पिЀको
रक्षा गन ुर्हुन्छ ।

26परम̼भलुे दषु् ट मािनसहरूको िवचारलाई घणृा गन ुर्हुन्छ, तर दयाका वचनहरू
शјु हुन्छन ्।

27चोरी गनЌले आफ्नो प҄रवारमा सङ्कष् ट ल्याउछँ, तर घसुलाई घणृा गनЌचािह ँ
बाँच्ने छ ।

28 जवाफ िदनअुिग धमार्त्माको हृदयले मनन गछर्, तर दषु् ट मािनसको मखुले
आफ्नो सबै खराबी ओकल्छ ।

29 दषु् ट मािनसहरूबाट परम̼भु िनकै टाढा हुनहुुन्छ, तर उहाँले धमЃ
मािनसहरूको ̼ाथर्ना सनु् नहुुन्छ ।

30 आखँाको ज्योितले हृदयमा आनन्द ल्याउछँ, र शभु खबर शरीरको लािग
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स्वास्थ्य हो ।
31कसरी िजउने भनी कसलैे ितमीलाई सधुार गदार् ितमीले ध्यान िदयौ भने ितमी

ब ु҄ јमान ्मािनसहरूका िबचमा रहने छौ ।
32 अनशुासनलाई इन्कार गनЌले आफैलाई तचु्छ ठान्छ, तर सधुारलाई ध्यान

िदनलेे समझशҚл पाउछँ ।
33 परम̼भकुो भयले ब ु҄ ј िसकाउँछ, र आदरअिग िवन̀ता आउँछ ।

16
1 हृदयका योजनाहरू मािनसका हुन,् तर िज̾ोको जवाफ परम̼भबुाट नै आउँछ

।
2 मािनसका सबै मागर् उसको आफ्नै दқृष् टमा शјु छन,् तर परम̼भलुे

अिभ̼ायहरू जोख् नहुुन्छ ।
3 आफ्ना कामहरू परम̼भमुा समु्प, र ित̀ा योजनाहरू सफल हुने छन ्।
4 परम̼भलुे हरेक थोक यसको आफ्नो उјशे्यको लािग बनाउनभुएको छ ।

उहाँले दषु् टहरूलाई समते िवनाशको िदनको लािग राख् नभुएको छ ।
5 अहङ्कारी हृदय भएको हरेकलाई परम̼भु घणृा गन ुर्हुन्छ, तर यो िनқश् चत

छ, िक ितनीहरू दण्डिवना उम्कने छैनन ्।
6करारको िवश् वसिनयता र भरोसाќारा अधमर्को ̼ायқश् चЀ हुन्छ, र परम̼भकुो

भयќारा मािनसहरू खराबीबाट तकर् ने छन ्।
7 जब मािनसका मागर्हरूले परम̼भलुाई खसुी पाछर्न,् तब उहाँले त्यसका

श̷हुरूलाई पिन त्यसिसत िमलापमा राख् नहुुने छ ।
8 अन्यायिसत कमाएको धरैे धन-सम्पिЀभन्दा बरु ҄ठकिसत कमाएको थोरै नै

उЀम हुन्छ ।
9 मािनसले आफ्नो हृदयमा योजना बनु्छ, तर परम̼भलुे नै त्यसका कदमहरू

िनधार्रण गन ुर्हुन्छ ।
10 राजाको ओठमा अन्तज्ञार्नयлु िनणर्यहरू हुन्छन ्। ितनको मखुले न्यायलाई

धोका िदनहुुदँनै ।
11 इमानदार तराजु परम̼भबुाट आउँछ । थलैीमा भएका सबै ढक उहाँका काम

हुन ्।
12 राजाले दषु् ट कामहरू गदार् त्यसलाई तचु्छ ठािननपुछर्, िकनिक ҄ठक गरेर

नै िसहंासन स्थािपत हुन्छ ।
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13 ҄ठक बोल्ने ओठमा राजा आनқन्दत हुन्छ, र सत्य बोल्ने ѳҚлलाई ितनी
̼मे गछर्न ्।

14 राजाको ̨ोध मतृ्यकुो दतू हो, तर ब ु҄ јमान ्मािनसले ितनको ҄रसलाई शान्त
पानЌ कोिसस गछर् ।

15 राजाको महुारको ज्योितमा जीवन हुन्छ, र ितनको िनगाह वसन्त ऋतमुा झरी
ल्याउने बादलजस्तै हो ।

16 सनुभन्दा ब ु҄ ј ̼ाप् त गन ुर् र चाँदीभन्दा समझशҚл ̼ाप् त गन ुर् उЀम हुन्छ ।
17 धमЃ मािनसहरूको लोकमागर् खराबीबाट अलग रहन्छ । आफ्नो जीवनको

रक्षा गनЌले आफ्नो मागर्को रखवाली गछर् ।
18 िवनाशअिग घमण्ड आउँछ, र पतनअिग हठी आत्मा आउँछ ।
19 घमण्डी मािनसहरूलाई लटुको माल बाँड्नभुन्दा बरु ग҄रब मािनसहरूका

िबचमा िवन̀ हुन ु उЀम हुन्छ ।
20 िसकाइएको िशक्षामा मनन गनЌले असल कुरो पाउने छ, र परम̼भमुािथ

भरोसा गनЌहरू आिशिषत ्हुने छन ्।
21 हृदयमा ब ु҄ јमान ् हुनलेाई िववकेशील भिनन्छ, र िमठा बोलीवचनले

िसकाउने क्षमताको िवकास गछर् ।
22समझशҚл भएको ѳҚлको लािग त्यो जीवनको फुहारा हो, तर मखूर्हरूको

अतЃ नै ितनीहरूको मखूर्ता हो ।
23 ब ु҄ јमान ्ѳҚлको हृदयले उसको मखुलाई अन्तद ृर्қष् ट ̼दान गछर्, र उसको

ओठमा िवश् वसनीयता थप्छ ।
24 िमठा वचनहरू महका चाकाजस्ता हुन,् जनु ̼ाणको लािग िमठो हुन्छ, र

हड् डीहरूका लािग चङ्गाइ हुन्छ ।
25 कुनै बाटो मािनसलाई िसधाजस्तो लाग्ला, तर अन्त्यमा त्यसले मतृ्यमुा

परु् याउछँ ।
26 प҄रͅमीको पटेले नै त्यसलाई काम गनर् लगाउछँ । त्यसको भोकले त्यसलाई

अिभ̼े҄ रत गछर् ।
27 बकेम्मा मािनसले खराबीको खाल्डो खन्छ, र त्यसको बोलीवचन पोल्ने

आगोझै ँ हुन्छ ।
28 टेडो मािनसले ќन्ќ िनम्त्याउँछ, र कुरा काट्नाले घिनष् ठ िम̷हरूमा पिन

फाटो आउँछ ।
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29 िहसंा गनЌ मािनसले आफ्नो िछमकेीलाई झटु बोल्छ, र त्यसलाई बे҄ ठक
मागर्मा लजैान्छ ।

30 ќषेपणूर् आखँा िझम्क्याउनलेे टेडो षђन̷् रिचरहकेो हुन्छ । आफ्नो ओठ
लबे् र् याउनलेे खराबी ल्याउछँ ।

31 फुलकेो कपाल शोभाको मकुुट हो । ҄ठक त҄रकाले िजएर यसलाई ̼ाप् त
गनर् सिकन्छ ।

32 योјा हुनभुन्दा बरु ҄रसाउनमा िधमा हुन ु उЀम हुन्छ, र आफ्नो आत्मालाई
िनयन̷्ण गनЌचािह ँ सहरमािथ िवजयी हािसल गनЌभन्दा ब҅लयो हुन्छ ।

33 सप्कोमा िचыा त हा҅लन्छ, तर िनणर्यचािह ँ परम̼भबुाट नै आउँछ ।

17
1 कलहले भ҄रएको घरमा भोज खानभुन्दा शाқन्तसाथ रोटीको सकु्खा टु̨ा

खान ु उЀम हो ।
2 ब ु҄ јमान ् नोकरले लाजमदИ गरी काम गनЌ छोरोमािथ शासन जमाउछँ, र

दाजभुाइ सरह नै पतैकृ-सम्पिЀ पाउने छ ।
3 चाँदी पगाल्न भाँडो र सनु खानर् आरन हुन्छ, तर परम̼भलुे नै हृदय जाँच

गन ुर्हुन्छ ।
4 खराब काम गनЌले दषु् टको ओठमा ध्यान िदन्छ । झटु बोल्नलेे िवनाशक

िज̾ोमा कान लगाउछँ ।
5 ग҄रबलाई िगल्ला गनЌले आफ्नो सқृष् टकतार्को अपमान गछर्, र अकार्को

िवपिЀमा रमाउनचेािह ँ दण्डिवना उम्कने छैन ।
6 नाित-नाितनाहरू पाकाहरूका मकुुट हुन,् र बबुाआमाले ितनीहरूमा आदर

ल्याउछँन ्।
7 िसपाल ु बोलीवचन मखूर्लाई सहुाउदँनै । शासकको लािग झटु बोल्ने ओठ झन

कित असहुाउदँो हुन्छ!
8 घसु िदनकेो लािग यो टुनाजस्तै हो । त्यो जहाँ गए तापिन सफल हुन्छ ।
9 िचЀ दखुाइलाई बवेास्ता गनЌले ̼मेको खोजी गछर्, तर िवषयलाई

दोहोर् याउनलेे घिनष् ठ िम̷हरूमा फाटो ल्याउछँ ।
10 मखूर्लाई सय कोरार् ̼हार गन ुर्भन्दा बरु समझशҚл भएको ѳҚлलाई एउटा

हप्की काफी हुन्छ ।
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11 दषु् ट ѳҚлले केवल िव̹ोहको खोजी गदर्छ । त्यसलैे त्यसको िवरुјमा ̨ुर
दतू पठाइन्छ ।

12 मखूर्लाई त्यसको मखूर्तामा भटे्नभुन्दा बरु बच् चा खोिसएको भालिुसत भटे
गन ुर् उЀम हुन्छ ।

13 जसले भलाइको साटो खराबी गछर्, खराबीले त्यसको घर किहल्यै छोड्ने
छैन ।

14 ќन्ќको सरुुआत सवर̷् पानी फैलनजुस्तै हो । त्यसलैे िववाद चिकर् नअुिग नै
त्यहाँबाट िहिँडहाल ।

15 दषु् ट मािनसलाई िनदИष ठहराउने ѳҚл र धमЃ मािनसलाई दण्ड िदने ѳҚл
दवुै नै परम̼भकुो लािग घिृणत छन ्।

16 ब ु҄ јको िवषयमा िसक् न मखूर्ले िकन पसैा ितनЌ जब िक त्योिसत यसलाई
िसक् ने कुनै क्षमता नै छैन ?

17 िम̷ले हर समय ̼मे ग҄ररहन्छ, र दाजभुाइचािह ँ कष् टको समयको लािग
जन्मकेा हुन्छन ्।

18 बसेमझको मािनसले वाचा बाँध्च, र आफ्नो िछमकेीको ऋण̼ित िजम्मवेार
बन्छ ।

19 ќन्ќलाई ̼मे गनЌले पापलाई ̼मे गछर् । आफ्नो ढोकाको सङ्घार अित अग्लो
बनाउनलेे हड् डी भचँाउने छ ।

20 कु҄टल हृदय भएको मािनसले कुनै असल कुरो पाउदँनै । छली िज̾ो भएको
मािनस िवपिЀमा पछर् ।

21जो मखूर्को बबुाआमा, ितनीहरूले आफैमा शोक ल्याउछँन,् र मखूर्को बबुामा
कुनै आनन्द हुदँनै ।

22 आनқन्दत हृदय असल औषधी हो, तर टुटेको हृदयले हड् डीहरूलाई
सकुाउँछ ।

23 न्यायको मागर्लाई बङ्ग्याउन दषु् ट मािनसले गपु् त घसुलाई स्वीकार गछर् ।
24 समझशҚл भएको ѳҚлले ब ु҄ јितर आफ्नो मन लगाउछँ, तर मखूर्को

आखँा पथृ्वीको कुनाकुनामा पगु्छ ।
25 मखूर् छोरो आफ्नो बबुाको लािग शोक हो, र त्यसलाई जन्माउने आमाको

लािग ितлता हो ।
26 धमार्त्मालाई दण्ड िदन ु किहल्यै असल हुदँनै, न त िनष् ठा भएका कुलीन

मािनसहरूलाई कोरार् लगाउन ु असल हुन्छ ।
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27 ज्ञान भएको ѳҚлले थोरै वचन बोल्दछ, र समझशҚл भएको ѳҚлचािह ँ
ठन्डा िमजासको हुन्छ ।

28चपु लागमेा मखूर्लाई पिन ब ु҄ јमान ्ठािनन्छ । त्यसले आफ्नो मखु बन्द गदार्
त्यसलाई िववकेी मािनन्छ ।

18
1 आफैलाई अलग गनЌ मािनसले आफ्नै इच्छाको खोजी गछर्, र त्यसले सबै

पक् का न्यायको िवरोध गछर् ।
2 मखूर्लाई समझशҚлमा कुनै रमाहट हुदँनै, तर त्यसको हृदयमा भएको कुरो

̼कट गनर् पाए त्यो ̼सन् न हुन्छ ।
3 दषु् ट मािनस आउँदा त्योिसतै हलेा, लाज र िनन्दा पिन आउँछन ्।
4 मािनसको मखुका वचनहरू गिहरो पानी हुन ्। ब ु҄ јको फुहारा बिगरहने खोला

हो ।
5 दषु् ट मािनसको पक्ष ҅लन ु रा̀ो होइन, न त धमЃ मािनसको न्यायलाई इन्कार

गन ुर् रा̀ो हो ।
6 मखूर्को ओठले आफैमािथ कलह ल्याउछँ, र त्यसको मखुले िपटाइ

िनम्त्याउँछ ।
7 मखूर्को मखु त्यसको िवनाश हो, र त्यसले आफ्नै ओठले आफैलाई पासोमा

पाछर् ।
8 कुरौटेका वचनहरू स्वािदष् ट गाँसझै ँ हुन्छन,् र ती शरीरका िभ̷ी भागसम्म

पगु्छन ्।
9 आफ्नो काम गराइमा मन्द हुने ѳҚл सवर्नाश गनЌको भाइजस्तै हो ।
10 परम̼भकुो नाम एउटा ब҅लयो धरहरा हो । धमार्त्मा त्यहाँ दौडरे जान्छ र

सरुिक्षत हुन्छ ।
11 धनीको सम्पिЀ त्यसको िकल्लाबन्दी ग҄रएको सहर हो, र त्यसको

कल्पनामा यो अग्लो पखार्लझै ँ हुन्छ ।
12आफ्नो पतनअिग मािनसको हृदयमा घमण्ड आउँछ, तर आदरअिग िवन̀ता

आउँछ ।
13 सनु् नअिग जवाफ िदनकेो लािग त्यो त्यसको मखूर्ता र लाज हो ।
14 मािनसको आत्मा िबरामी अवस्थामा बाँच्ने छ, तर टुटेको आत्माको

पीडालाई कसले सहन सक्छ र ?
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15 िववकेीको हृदयले ज्ञान ̼ाप् त गछर्, र ब ु҄ јमान ्को कानले यसको खोजी गरेर
भъेाउछँ ।

16 मािनसको उपहारले बाटो खोली उसलाई महЁवपणूर् मािनसको साम ु ल्याउन
सक्छ ।

17 ̼ितќन्दी अगािड बढरे ̼श् नहरू नतसेार्एसम्म आफ्नो मѣुाको पक्षमा वकालत
गनЌ पिहलो ѳҚл नै ҄ठक दे̔ खन्छ ।

18 िचыा हाल्नाले वादिववादलाई िमलाउँछ, र ब҅लया ̼ितќन्ќीहरूलाई अलग
गराउँछ ।

19 ब҅लयो सहरमािथ िजत हािसल गन ुर्भन्दा बरु चोट लागकेो भाइलाई िजत् न
क҄ठन हुन्छ, र झगडा गन ुर्चािह ँ िकल्लाका बारहरूझै ँ हो ।

20 आफ्नो मखुको फलले त्यसको पटे भ҄रएको हुन्छ । त्यसको ओठको
फसलले त्यो सन्तषु् ट हुन्छ ।

21 मतृ्य ु र जीवन िज̾ोќारा िनयқन̷्त हुन्छ, र िज̾ोलाई ̼मे गनЌहरूले यसको
फल खाने छन ्।

22 पत् नी पाउनलेे असल कुरा पाउछँ, र परम̼भबुाट िनगाह ̼ाप् त गछर् ।
23ग҄रब मािनसले कृपाको लािग िबन्ती गछर्, तर धनी मािनसले हतारमा जवाफ

िदन्छ ।
24धरैे साथीहरू भएको दाबी गनЌ मािनस ितनीहरूќारा नै िवनाशमा लिगन्छ, तर

कुनै िम̷चािह ँ भाइभन्दा पिन निजक रहन्छ ।

19
1 बोलीवचनमा कु҄टल भई मखूर् हुनभुन्दा आफ्नो सत्यिनष् ठामा िहडँ्ने ग҄रब

मािनस उЀम हो ।
2 ज्ञानिवनाको इच्छा रा̀ो हुदँनै, र हतार गनЌले बाटो िबराउँछ ।
3 मान्छेको मखूर्ताले त्यसको जीवन बबार्द पाछर्, र त्यसको हृदय परम̼भकुो

िवरुјमा ̨ोिधत हुन्छ ।
4 धनले धरैे िम̷हरू बनाउछँ, तर ग҄रब मािनसचािह ँ आफ्ना िम̷हरूबाट

त्यािगन्छ ।
5 झटुो साक्षी दण्डिवना उम्कने छैन, र झटुो कुरो बोल्ने फुत्कने छैन ।
6धरैेले उदार मािनसबाट िनगाहको लािग िबқन्त गनЌ छन,् र हरेक ѳҚл उपहार

िदनकेो िम̷ बन्छ ।
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7 ग҄रब मािनसका सबै दाजभुाइले त्यसलाई घणृा गछर्न ्भन,े त्यसका टाढा जाने
िम̷हरूले त झन ्कित धरैे त्यसलाई त्याग्लान!् त्यसले ितनीहरूलाई बोलाउँछन,्
तर ितनीहरू गइसकेका हुन्छन ्।

8 ब ु҄ ј ̼ाप् त गनЌले आफ्नो जीवनलाई ̼मे गछर् । समझशҚлलाई जोगाउनलेे जे
असल छ, त्यो पाउने छ ।

9 झटुो साक्षी दण्डिवना उम्कने छैन, तर झटुो कुरो बोल्नचेािह ँ नष् ट हुने छ ।
10 मखूर्लाई भोग-िवलासमा िजउन ु सहुाउदँनै भने कमाराले राजकुमारहरूमािथ

शासन चलाउन ु झन ्कित नरा̀ो हो!
11 िववकेले मािनसलाई ҄रसाउन िधमा बनाउछँ, र िचЀ दखुाइलाई बवेास्ता

गन ुर् त्यसको मिहमा हो ।
12 राजाको ̨ोध जवान िसहंको गजर्नजस्तै हुन्छ, तर ितनको िनगाह

घाँसमािथको शीतजस्तै हुन्छ ।
13 मखूर् छोरो त्यसको बबुाको लािग िवनाश हो, र झगडा गनЌ पत् नीचािह ँ िनत्य

प҄ररहने तपतपे झरीजस्तै हो ।
14 घर र धन-सम्पिЀ बबुाआमाबाट आएका हुन्छन,् तर िववकेी पत् नीचािह ँ

परम̼भबुाट आउँछ ।
15अल्छीपनले मािनसलाई घोर िन̹ामा परु् याउछँ, र काम गनर् अिनच्छुकचािह ँ

भोकभोकै हुने छ ।
16आज्ञा पालन गनЌले त्यसको जीवनको रखवाली गछर्, तर आफ्ना मागर्हरूबारे

नसोच्नचेािह ँ मनЌ छ ।
17 ग҄रब̼ित दयाल ु हुनलेे परम̼भलुाई सापट िदन्छ, र उहाँले त्यसले गरेको

कामको ̼ितफल िदनहुुने छ ।
18 आशा बाँकी छदँै आफ्नो छोरोलाई अनशुासनमा राख, र त्यसलाई मतृ्यणु्ड

िदने इच्छा नबना ।
19 गरम िमजास भएको मािनसले ज҄रवाना ितनЏपछर् । त्यसलाई छुटकारा िदइस ्

भने त ैलँ े दो͇ो पटक त्यसै गन ुर्पनЌ हुन्छ ।
20सरसल्लाह सनु र् अतЃलाई स्वीकार गर,् तािक तरेो जीवनको अन्त्यसम्ममा

त ँ ब ु҄ јमान ्बन् न सक्छस ्।
21 मािनसको हृदयमा धरैे योजनाहरू हुन्छन,् तर परम̼भकुो उјशे्य नै қस्थर

रहने छ ।



िहतोपदशे 19:22 xxxv िहतोपदशे 20:7

22 मािनसले भҚлको चाह गछर्, र झटुो बोल्नभेन्दा त ग҄रब मािनस उЀम हो
।

23 परम̼भु̼ ितको आदरले मािनसहरूलाई जीवनमा डोर् याउछँ । यो हुने कुनै
पिन ѳҚл सन्तषु् ट हुने छ, र त्यसलाई नोक्सानीले छुदँनै ।

24 अल्छेले आफ्नो हात थालमा गाड्छ, र त्यसलाई आफ्नो मखुसम्म पिन
ल्याउदँनै ।

25 िगल्ला गनЌलाई िहकार्, र िनब ुर्҄ ј मािनस िववकेी बन् ने छ । समझदार
मािनसलाई अनशुासनमा राख,् र त्यसले ज्ञान ̼ाप् त गनЌ छ ।

26आफ्नो बबुालाई लटु्ने र आफ्नी आमालाई लखटे्ने छोरोले लाज र बइेज् जत
ल्याउछँ ।

27 हे मरेो छोरो, तैलँ े अतЃ सनु् न छािडस ्भने त ँ ज्ञानका वचनहरूबाट बहिकने
छस ्।

28 ̿ष् ट साक्षीले न्यायको ҅खल्ली उडाउँछ, र दषु् टको मखुले अधमर्लाई
िन҅लिदन्छ ।

29 िगल्ला गनЌहरूका लािग दण्डाज्ञा र मखूर्हरूको िप҄ठउँको लािग कोरार् तयार
छ ।

20
1 दाखमѧ ҅खल्ली उडाउने कुरो हो र मिदराचािह ँ किचङ्गाल मच् चाउने कुरो

हो । मिदराќारा बहकाइने कोही पिन ब ु҄ јमान ्हुदँनै ।
2 राजाको डर गिजर्रहकेो जवान िसहंको डरजस्तै हुन्छ । ितनलाई ҄रस

उठाउनलेे आफ्नो जीवन गमुाउछँ ।
3 ќन्ќलाई हटाउन ु हरेकको लािग आदर हो, तर हरेक मखूर्चािह ँ तकर् -िवतकर् मा

फस्छ ।
4 अल्छेले शरद ्ऋतमुा जोत्दनै । त्यसले कटनीको बलेा फसल खोज्छ, तर

केहीँ पाउने छैन ।
5 मानवीय हृदयमा भएको उјशे्य गिहरो पानीजस्तै हो, तर समझशҚл भएको

मािनसले यसलाई बािहर िनकाल्ने छ ।
6 धरेैले आफू भл भएको घोषणा गछर्न,् तर कसले िवश् वासयोग्य जन पाउन

सक्छ ?
7 धमार्त्मा आफ्नो सत्यिनष् ठामा चल्छ, र त्यसलाई पуाउने त्यसका छोराहरू

आिशिषत ्हुने छन ्।
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8 न्यायको काम गदЏ िसहंासनमा बस् ने राजाले आफ्नो साम ु भएका सबै खराबी
आफ्नै आखँाले केलाउछँन ्।

9 कसले भन् न सक्छ, “मलैे मरेो हृदय शјु राखकेो छु । म मरेो पापबाट सफा
छु ?”

10 निमल्ने नापहरू असमान ढकहरू दवुलैाई परम̼भु घणृा गन ुर्हुन्छ ।
11 एउटा बालकलाई पिन त्यसका गितिविधहरूबाट त्यसको आचरण शјु र

सोझो छ िक छैन भनरे िचिनन्छ ।
12 सनु् ने कान र दखे् ने आखँा दवुलैाई परम̼भलुे बनाउनभुयो ।
13 िन̹ालाई ̼मे नगर,् न̷ता त ँ द҄र̹ हुने छस ् । तरेा आखँा खोल,् र तिँसत

खानलाई ̼शस्त हुने छ ।
14 “यो खराब छ, यो खराब छ,” ̪ाहकले भन्छ, तर पर पगुपेिछ त्यसले

घमण्ड गछर् ।
15 सनु छ, र ̼शस्त महङ्गा मिणहरू छन,् तर ज्ञानको ओठ बहुमलू्य रत् न हो ।
16 परदशेीको जमानी बस् नकेो खास्टो पिन खोस् न,ू र त्यसले अनिैतक स् ̷ ीको

लािग यसो गरेको भए त्यो धरौटी राख् न ू ।
17 छलќारा ̼ाप् त रोटीको स्वाद िमठो होला, तर पिछ त्यसको मखुभ҄र रोडा

हालसेरह हुन्छ ।
18 सरसल्लाहќारा योजनाहरू स्थािपत हुन्छन,् र ब ु҄ јमान ्मागर्-दशर्नќारा मा̷

तैलँ े लडाइँ लड ् ।
19 कुरौटेले गपु् त कुराहरू बािहर ल्याउछँ । त्यसलैे धरैे कुरा गनЌ मािनसहरूिसत

सङ्गत नगर ्।
20 कसलैे आफ्नो बबुा वा आफ्नी आमालाई सराप्यो भने िनस्पъ अन्धकारमा

त्यसो बЀी िनभाइने छ ।
21 सरुुमा झъै ̼ाप् त गरेको पतैकृ-सम्पिЀले अन्त्यमा थोरै भलाइ गनЌ छ ।
22 यसो नभन,् “म यस खराबीको बदला ҅लने छु ।” परम̼भकुो ̼तीक्षा गर,्

र उहाँले तलँाई छुटकारा िदनहुुने छ ।
23 परम̼भलुे असमान ढकहरूलाई घणृा गन ुर्हुन्छ, र बइेमान तराजहुरू ҄ठक

होइनन ्।
24 मािनसका कदमहरू परम̼भќुारा िनदЌिशत हुन्छन ् भने तब त्यसले कसरी

आफ्नो मागर् बझु्न सक्ला त ?
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25“यो कुरो पिव̷ छ,” भनी हतारमा भन् ने र भाकल ग҄रसकेपिछ मा̷ त्यसको
बारेमा सोच्न ु मािनसको लािग पासो हुन्छ ।

26 ब ु҄ јमान ् राजाले दषु् टहरूलाई पन्साउछँन,् र ितनले अन् न चटु्ने चक् काले
ितनीहरूलाई ̼हार गछर्न ्।

27मािनसको आत्मा परम̼भकुो बЀी हो जसले त्यसका िभ̷ी भागहरूको खोजी
गछर् ।

28 करारको िवश् वसनीयता र भरोसाले राजालाई जोगाउँछ । ̼मेќारा नै ितनको
िसहंासन सरुिक्षत हुन्छ ।

29 यवुाहरूको मिहमा ितनीहरूको शҚл हो, र पाकाहरूको शोभा ितनीहरूको
फुलकेो कपाल हो ।

30चोट लगाउने मकु् काले खराबीलाई साफ गछर्, र िपटाइले िभ̷ी भागहरूलाई
शјु पाछर् ।

21
1 राजाको हृदय परम̼भकुो हातमा भएको खोलाजस्तो हो । उहाँलाई खसुी

लागअेनसुार उहाँले त्यसलाई फकार्उनहुुन्छ ।
2 हरेक मािनसको बाटो त्यसको आफ्नै दқृष् टमा ҄ठक छ, तर परम̼भलुे नै

हृदयको जाँच गन ुर्हुन्छ ।
3 ब҅लदानभन्दा जे ҄ठक र न्यायसङ्गत छ, त्यही गन ुर् परम̼भकुो लािग बढी

̪हणयोग्य हुन्छ ।
4 अहङ्कारी आखँा, घमण्डी हृदय र दषु् टको बЀी पाप हुन ्।
5प҄रͅमीका योजनाहरूले केवल उन् नितितर लजैान्छन,् तर हतार काम गनЌचािह ँ

केवल द҄र̹तामा पगु्छ ।
6 झटु बोलरे सम्पिЀ आजर्न गन ुर् उिडजाने बाफ र मानЌ पासोजस्तै हो ।
7 दषु् टहरूको िहसंाले ितनीहरूलाई तानरे लजैान्छ, िकनिक ҄ठक काम गनर्

ितनीहरू इन्कार गछर्न ्।
8 दोषी मािनसको बाटो टेडो हुन्छ, तर िनदИषले ҄ठक काम गछर् ।
9 झगडाल ु पत् नीिसत एउटै घरमा बस् नभुन्दा कौसीको कुनामा बस् न ु बसे हुन्छ ।
10 दषु् टको भोकले खराबीको लालसा गछर् । त्यसको िछमकेीले त्यसको

आखँामा िनगाह दखे्दनै ।
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11 ҅खल्ली गनЌलाई दण्ड िदइँदा िनब ुर्҄ ј ब ु҄ јमान ्बन्छ, र ब ु҄ јमान ्मािनसलाई
अतЃ िदइँदा त्यसले ज्ञानलाई पि̨राख्छ ।

12धमार्त्माले दषु् ट मािनसको घरको िनगरानी गछर् । उहाँले दषु् ट मािनसहरूमािथ
िवपिЀ ल्याउनहुुन्छ ।

13 ग҄रबको पकुारामा कान थनु् नले े पकुारा गदार् त्यसलाई जवाफ िदइने छैन ।
14 गपु् तमा िदइएको उपहारले ҄रस मा҄रिदन्छ, र लकुाएर िदइएको उपहारले

बल्दो ̨ोधलाई शान्त पा҄रिदन्छ ।
15 न्याय कायम हुदँा यसले धमार्त्मामा आनन्द ल्याउछँ भने खराबी गनЌहरूमा

̷ास ल्याउछँ ।
16 समझशҚлको मागर्बाट तकर् ने मािनसले मरेकाहरूको सभामा िवͅाम पाउने

छ ।
17 मोजमज् जालाई ̼मे गनЌ ग҄रब हुनछे । दाखमѧ र तलेलाई ̼मे गनЌ धनी हुने

छैन ।
18 दषु् ट मािनस धमЃ मािनसको लािग ̼ायқश् चЀ हुन्छ, र िवश् वासघाती मािनस

सोझो मािनसको लािग ̼ायқश् चЀ हुन्छ ।
19 झगडाल ु र ҄रसाल ु पत् नीिसत बस् नभुन्दा उजाड-्स्थानमा बस् न ु बसे हुन्छ ।
20 इच्छा ग҄रएको खजाना र तले ब ु҄ јमान ्को बासस्थानमा हुन्छन,् तर मखूर्ले

यी सबै िन҅लिदन्छन ्।
21 असल काम गनЌ र दयाल ु मािनसले जीवन, धािमर्कता र इज् जत पाउछँ ।
22 ब ु҄ јमान ् मािनसले शҚлशाली योјाहरूको सहरको लखेाजोखा गछर्, र

ितनीहरूले भरोसा गरेको िकल्लालाई भत्काइिदन्छ ।
23 आफ्नो मखु र िज̾ोको रखवाली गनЌले आफैलाई कष् टबाट बचाउछँ ।
24 घमण्डी र हठी मािनसको नाउँ “҅खल्ली उडाउन”े हो र त्यसले

अिभमानीसाथ ѳवहार गछर् ।
25अल्छेको इच्छाले त्यसलाई माछर्, िकनिक त्यसको हातले काम गनर् इन्कार

गछर् ।
26 िदनभ҄र त्यसले केवल लालसा गछर्, तर धमार्त्माले मыुी खोलरे िदन्छ ।
27 दषु् टको ब҅लदान घिृणत हुन्छ । त्यसले खराब अिभ̼ाय ҅लएर ल्याउदँा यो

झनै घिृणत हुन्छ ।
28 झटुो साक्षी नष् ट हुने छ, तर ध्यान िदएर सनु् नले े बो҅लरहने छ ।
29 दषु् ट मािनस हठी हुन्छ, तर सोझो मािनस आफ्ना मागर्हरूबारे िनқश् चत हुन्छ

।
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30 यस्तो कुनै ब ु҄ ј, समझशҚл र सरसल्लाह छैन जनु परम̼भकुो िवरुјमा
खडा हुन सक्छ ।

31 घोडा यјुको लािग तयार पा҄रन्छ, तर िवजयचािह ँ परम̼भकैु हो ।

22
1 धरैे धन-सम्पिЀभन्दा असल नाउँ रोज्न ु अिन िनगाह सनु र चाँदीभन्दा उЀम

हो ।
2धनी र ग҄रब यस कुरामा समान छन,् िक दवुकैा सқृष् टकतार् परमशे् वर हुनहुुन्छ

।
3 िववकेी मािनसले सङ्कष् ट दखेरे आफैलाई लकुाउँछ, तर िनब ुर्҄ ј अगािड

बढ्छ र त्यसकैो कारण दःुख भोग्छ ।
4 िवन̀ता र परम̼भकुो भयको इनाम धन-सम्पिЀ, मान र जीवन हुन ्।
5 टेडा मािनसहरूको मागर्मा काँढा र पासाहरू लकेुका हुन्छन ।् आफ्नो जीवनको

रखवाली गनЌचािह ँ तीबाट टाढै बस् ने छन ्।
6बच् चालाई त्यो िहडँ्नपुनЌ बाटोमा लाग् न िसका, र बढुसे्कालसम्म पिन त्यो त्यस

अतЃबाट तकर् ने छैन ।
7 धनी मािनसहरूले ग҄रब मािनसहरूमािथ शासन गछर्न,् र सापट ҅लनचेािह ँ

सापट िदनकेो दास बन्छ ।
8 अन्याय छनЌले सङ्कष् टको कटनी गनЌ छ, र त्यसको झोँखको लौरो भाँिचने

छ ।
9 उदार दқृष् ट भएको मािनस आिशिषत ् हुने छ, िकनिक त्यसले आफ्नो रोटी

ग҄रबहरूिसत बाँडचुडँ गछर् ।
10 ҅खल्ली उडाउनलेाई बािहर िनकाल,् र ќन्ќ हटेर जान्छ अिन वादिववाद र

अपमान लोप हुने छन ्।
11शјु हृदयलाई ̼मे गनЌ र बोलीवचन अनु̪ हमय भएको मािनसको लािग राजा

पिन िम̷ हुने छ ।
12 परम̼भकुो दқृष् टले ज्ञानमािथ नजर लगाइरहन्छ, तर उहाँले िवश् वासघातीका

वचनहरूलाई िमल्काइिदनहुुन्छ ।
13 अल्छे मािनसले भन्छ, “बाटोमा एउटा िसहं छ । मलाई खलुा ठाउँहरूमा

मा҄रने छ ।”
14ѳिभचारी स् ̷ ीको मखु गिहरो खाडलजस्तै हो । त्यसिभ̷ खस् नकेो िवरुјमा

परम̼भकुो ̨ोध दन्कन्छ ।
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15बच् चाको हृदयमा मखूर्ता जे̔ लएको हुन्छ, तर अनशुासनको लыीले त्यसलाई
टाढा भगाउछँ ।

16 आफ्नो धन-सम्पिЀ बढाउन ग҄रब मािनसहरूमािथ िथचोिमचो गनЌ वा धनी
मािनसहरूलाई िदने ѳҚл द҄र̹तामा पगु् ने छ ।

17 आफ्नो कान थाप ् र ब ु҄ јमान ्का वचनहरू सनु ्अिन मरेो ज्ञानमा तरेो हृदय
लगा ।

18 िकनभने ितनलाई तिँभ̷ रा҅खस ्भने र ती सबै तरेो ओठमा तयार भए भने यो
तरेो लािग रमणीय हुने छ ।

19 तरेो भरोसा परम̼भमुािथ होस ्भनरे आज म तलँाई यी कुराहरू िसकाउँछु ।
20 के मलैे तरेो लािग अतЃ र ज्ञानका ितसवटा नीित-वचन ले̔ खिदएको छैन ँ र

?
21 तकँहाँ पठाइएकाहरूलाई तैलँ े भरोसायोग्य जवाफहरू िदन सक् भनरे मलैे

तलँाई यी भरोसायोग्य वचनहरू िसकाएको होइन ँ र ?
22 ग҄रबलाई नलटु,् िकनिक त्यो ग҄रब हो, न त खाँचोमा परेकोलाई मलू

ढोकामा पले्ने गर,
23 िकनिक परम̼भलुे ितनीहरूको मѣुाको पक्षमा वकालत गन ुर्हुने छ, र

ितनीहरूलाई लटु्नहेरूलाई उहाँले लटु्नहुुने छ ।
24 ҄रसќारा िनयқन̷्त हुने मािनसलाई िम̷ नबना, र ̨ोिधत मािनसिसत सङ्गत

नगर ्।
25 न̷ता तैलँ े त्यसका मागर्हरू िसक् ने छस,् र तरेो ̼ाण पासोमा पनЌ छ ।
26 िधतोमा आफ्नो हात नहाल ्वा अकार्को ऋणको जमानी नबस ्।
27 तिँसत ितनЌ उपायको कमी भयो भने कसलैाई तरेो खाटसमते लजैानबाट कुन

कुराले रोक् न सक्छ ?
28 तरेा िपता-पखुार्हरूले खडा गरेका ̼ाचीन साँध-िसमानाको ढुङ्गो नहटा ।
29 के आफ्नो काममा िसपाल ु कुनै मािनसलाई त ँ दखे्छस ्? त्यो राजाहरूका

साम ु खडा हुने छ । त्यो सवर्साधारणको साम ु खडा हुने छैन ।

23
1 त ँ खानलाई शासकिसत बस्दा तरेो साम ु रा҅खएको खानकुेरालाई

होिसयारीपवूर्क अवलोकन गर ्।
2 त ँ धरैे खाने खन्चवुा हो भने तरेो घाँटीमा चक् कु राख ्।
3 ितनको स्वािदष् ट खानकुेराको लालसा नगर,् िकनिक यो झटुको खाना हो ।
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4धन-सम्पिЀ कमाउन धरैे नघोъी । किहले बन्द गनЌ भनी थाहा पाउन ब ु҄ јमानी
बन ्।

5 के यसमािथ तरेो आखँाको ज्योित चम्कन िदन्छस ् ? यो िबतरे जाने छ,
िकनिक गरुडका झै ँ यसका पखटेाहरू पलाउने छन ्र यो आकाशमा उडरे जाने छ
।

6 दषु् ट आखँा भएको मािनसको भोजन नखा, र त्यसको स्वािदष् ट खानकुेराको
लालसा नगर ्।

7 िकनिक त्यो भोजनको मलू्य िगन्ती गनЌ मािनस हो । त्यसले भन्छ, “खाऊ र
िपऊ ।” तर त्यसको हृदय तिँसत हुदँनै ।

8 तैलँ े खाएको थोरै खानकुेरा पिन तैलँ े बान्ता गनЌ छस,् र तैलँ े तरेो ता҄रफलाई
त्यसै खरे जान िदनछेस ्।

9 मखूर्ले सनु् ने गरी नबोल,् िकनिक त्यसले तरेा वचनहरूको ब ु҄ јलाई तचु्छ
ठान् ने छ ।

10 ̼ाचीन साँध-िसमानाको ढुङ्गो नहटा वा अनाथहरूको खतेबारी निमच ्।
11 िकनभने ितनीहरूका उјारकतार् शҚлशाली हुनहुुन्छ, र उहाँले तरेो िवरुјमा

ितनीहरूको मѣुा लड्नहुुने छ ।
12 तरेो हृदयलाई अतЃितर लगा, र तरेा कानलाई ज्ञानका वचनहरूमा लगा ।
13 बच् चाबाट अतЃलाई नरोक्, िकनिक तैलँ े त्यसलाई अनशुासनमा रा҅खस ्

भने त्यो मनЌ छैन ।
14 त्यसलाई छडी लगाउने र पातालबाट त्यसको ̼ाण जोगाउने त ँ नै होस ्।
15 हे मरेो छोरो, तरेो हृदय ब ु҄ јमानी छ भने मरेो हृदय पिन ̼सन् न हुने छ ।
16 तरेो ओठले जे ҄ठक छ, त्यही बोल्दा मरेो अन्तस्करण रमाउने छ ।
17 तरेो हृदयलाई पापीहरूको ईष्यार् गनर् नद,े तर िदनभै҄र परम̼भकुो भयमा

लािगराख ्।
18 िनश् चय नै एउटा भिवष्य छ, र तरेो आशा िनराश हुने छैन ।
19 हे मरेो छोरो, सनु ्र ब ु҄ јमान ्हो, अिन तरेो हृदयलाई समुागर्मा लगा ।
20 मातकेाहरू वा धरैे मास ु हुसनЌहरूिसत सङ्गत नगर,्
21 िकनिक मतवाला र िघचवुाहरू ग҄रब बन्छन,् र यस्तो लट्юाइले

ितनीहरूलाई झु̷ े बनाउछँ ।
22 तलँाई जन्म िदने बबुाको कुरा सनु,् र तरेी आमा वјृ हुदँा उनलाई तचु्छ नठान ्

।
23 सत्यलाई िकन,् र त्यसलाई नबचे ्। ब ु҄ ј, अतЃ र समझशҚлलाई िकन ्।
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24 धमार्त्माको बबुा अत्यन्तै आनқन्दत हुने छ, र ब ु҄ јमान ्छोरोलाई जन्म िदने
मािनस त्यसमा ̼सन् न हुने छ ।

25 तरेा बबुा र आमा ̼सन् न होऊन,् अिन तलँाई जन्म िदने आनқन्दत होऊन ्।
26 हे मरेो छोरो, मलाई तरेो हृदय द,े र तरेा आखँाले मरेा मागर्हरू हरेून ्।
27 िकनभने वशे्या एउटा गिहरो खाडल हो, र अनिैतक स् ̷ ी एउटा साँघरुो इनार

हो ।
28 त्यो चोरझै ँ ढुिकबस्छे, र त्यसले मािनसहरूका िबचमा िवश् वासघातीहरूको

सङ्ख्या बढाउँछे ।
29 कोिसत कष् ट छ ? कोिसत शोक छ ? कोिसत कलह छ ? कोिसत गनुासो

छ ? कोिसत िवनाकारण चोट छ ? कसका आखँा राताराता छन ्?
30 ितनीहरूकै जो धरैे मѧ िपउँछन,् जसले िमिͅत मѧ िपउँछन ्।
31 मѧ रातो हुदँा, कचौरामा त्यसको िफँज उठ्दा र त्यो सहजै उधँो जाँदा

त्यसलाई नहरे ्।
32 अन्त्यमा त्यसले सपर्ले झै ँ डस्छ, र गोमनले झै ँ िवष हा҅लिदन्छ ।
33 तरेा आखँाहरूले अनौठा कुराहरू दखे् ने छन,् र तरेो मनले टेडा कुराहरू ѳл

गनЌ छन ्।
34 त ँ महासमु̹ मा सिुतरहने ѳҚлझै ँ वा मस्तलुको डोरीको माқस्तर बस् नझेै ँ हुने

छ ।
35 तैलँ े भन् ने छस,् “ितनीहरू मलाई िहकार्ए, तर मलाई चोट लागने ।”

ितनीहरूले मलाई िपटे, तर मलाई यसको अनभुिूत भएन । म किहले ब्य ुझँने छु
? म अकИ चसु्की खोज्ने छु ।”

24
1खराब मािनसहरूको लालच नगर,् न त ितनीहरूिसत सङ्गत गनЌ चाहना राख ्

।
2 िकनभने ितनीहरूको हृदयले िहसंाको षђन̷् रच्छ, र ितनीहरूको ओठले

कष् टबारे कुराकानी गछर् ।
3 ब ु҄ јќारा घर िनमार्ण ग҄रन्छ, र समझशҚлќारा यसलाई स्थािपत ग҄रन्छ ।
4 ज्ञानќारा सारा बहुमलू्य र उत्कृष् ट थोकहरूले कोठाहरू भ҄रन्छन ्।
5 ब ु҄ јमान ्योјा ब҅लयो हुन्छ, र ज्ञानी मािनसले आफ्नो शҚл बढाउँछ ।
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6 िकनभने ब ु҄ јमानी िनदЌशनќारा तैलँ े आफ्नो यјु लड्न सक्छस,् र धरैे
परामशर्दाताहरूќारा िवजय हािसल ग҄रन्छ ।

7 मखूर्को लािग ब ु҄ ј अित उच् च हुन्छ । ढोकामा त्यसले आफ्नो मखु खोल्दनै
।

8खराबी गनर् योजनाहरू बनाउने एउटा छ जसलाई मािनसहरू “षђन̷्कारीको
गरुु” भन्छन ्।

9 मखूर् योजना पाप हो, र मािनसहरूले ҅खल्ली उडाउनलेाई तचु्छ ठान्छन ्।
10 कष् टको िदनमा त ँ डरले कमजोर भइस ्भने तरेो शҚл क्षीण हुने छ ।
11 मतृ्यकुो लािग लिगदँै गरेकाहरूलाई छुटकारा द,े र मा҄रनका लािग

ढुनमिुनएकाहरूलाई बचा ।
12 “हामीलाई यस िवषयमा केही थाहा िथएन,” भनी तैलँ े भिनस ् भने के

हृदयको जाँच गन ुर्हुनले े त ैलँ े भिनरहकेो कुरालाई बझु्नहुुन् न र ? तरेो जीवनको
रखवाली गन ुर्हुनलेाई के यो कुरा थाहा छैन र ? के परमशे् वरले हरेकलाई त्यसको
̼ितफलअनसुार िदनहुुन् न र ?

13हे मरेो छोरो, मह खा, िकनिक यो ग ु̔ लयो हुन्छ, िकनिक महको चाकाबाटको
महको स्वाद तलँाई ग ु̔ लयो हुन्छ ।

14 तरेो ̼ाणको लािग ब ु҄ ј यही होः तैलँ े यसलाई भъेाइस ्भने तरेो भिवष्य सनु्दर
हुने छ, र तरेो आशा िनराश हुने छैन ।

15 धमार्त्माको घरमािथ आ̨मण गनЌ दषु् ट मािनसजस्तै ढुकेर नबस ्। त्यसको
घर नभत्का ।

16 िकनिक धमार्त्मा सात पटक लोट्छ र फे҄र उठ्छ, तर दषु् ट मािनसहरू
िवपिЀќारा तल खसा҅लन्छन ्।

17 तरेो श̷कुो पतन हुदँा उत्सव नमना, र त्यसले ठक् कर खाँदा तरेो हृदयलाई
̼सन् न हुन नदे ।

18 न̷ता परम̼भलुे दखे् नहुुने छ र असहमित जनाउनहुुने छ अिन त्यसबाट
आफ्नो ̨ोध हटाउनहुुने छ ।

19 खराबी गनЌहरूको कारण िचन्ता नमान,् र दषु् ट मािनसहरूको ईष्यार् नगर ्।
20 िकनभने दषु् ट मािनसको कुनै भिवष्य छैन, र दषु् ट मािनसको बЀी िनभाइने

छ ।
21 हे मरेो छोरो, परम̼भकुो भय मान,् र राजादे̔ ख डरा । ितनीहरूको िवरुјमा

लाग् नहेरूको सङ्गत नगर ्।
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22 िकनभने उहाँहरूको िवपिЀ अकस्मात आइपनЌ छ, र उहाँहरू दवुबैाट आउने
िवनाशको मा̷ा कसलाई थाहा छ र ?

23 यी पिन ब ु҄ јमान ्का नीित-वचनहरू हुन ्। मѣुाको न्यायमा पक्षपात गन ुर् रा̀ो
होइन ।

24 दषु् ट मािनसलाई “ितमी धमार्त्मा हौ,” भनी भन् ने कुनै पिन ѳҚл
मािनसहरूќारा ͅािपत हुने छ, र जाित-जाितहरूќारा घिृणत हुने छ ।

25 तर दषु् टलाई अनशुासनमा राख् नहेरू आनқन्दत हुने छन,् र ितनीहरूमा
भलाइका उपहारहरू आउने छन ्।

26 इमानदार जवाफ िदनलेे ओठमा चमु्बन िदन्छ ।
27 तरेो बािहरको काम तयार गर,् र खतेबारीमा ग҄रने हरेक काम त ँ आफैले

तयार राख ्। त्यसपिछ तरेो घर बना ।
28 िवनाकारण तरेो िछमकेीको िवरुјमा साक्षी नबन,् र तरेो ओठले छल्ने काम

नगर ्।
29 यसो नभन,् “त्यसले मलाई गरेजस्तै म त्यसलाई गनЌ छु । त्यसले मलाई

गरेको साटो म ҅लने छु ।”
30 म अल्छे मािनसको खतेनरेबाट गएँ, बसेमझ मािनसको दाखबारीबाट भएर

गएँ ।
31जताततै काँढाहरू उ̀केा िथए; जिमन झारैझारले ढािकएको िथयो, र यसको

ढुङ्गाको पखार्ल तोिडएको िथयो ।
32 तब मलैे दखेकेा कुरामा मलैे िवचार गरेँ । मलैे हरेेँ र अतЃ ̼ाप् त गरेँ ।
33 क्षिणक सतुाइ, क्षिणक उघँाइ र आरामको लािग क्षिणक हात बाँध् ने कामले
34 ग҄रबी चोरझै ँ आउने छ, र आवश्यकताचािह ँ हितयार िभरेको िसपाहीझै ँ

आउने छ ।

25
1 यी सोलोमनका थप िहतोपदशे हुन ् जसलाई यहूदाका राजा िहजिकयाका

मािनसहरूले ̼ित҅लिप गरे ।
2 कुनै िवषय गोप्य राख् नमुा परमशे् वरको मिहमा हुन्छ, तर यसको खोजी गन ुर्

राजाहरूको मिहमा हो ।
3 जसरी आकाशहरू उचाइका लािग हुन,् र पथृ्वी गिहराइको लािग हो, त्यसै

गरी राजाहरूको हृदय खोजी गनर् नसिकने खालको हुन्छ ।
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4 चाँदीबाट कसर िनका҅लद,े र धातकुो काम गनЌले त्यसलाई चाँदीलाई आफ्नो
िशल्पकृितमा ̼योग गनर् सक्छ ।

5 त्यसै गरी, राजाको उपқस्थितबाट दषु् ट मािनसहरूलाई हटाइद,े र ितनको
िसहंासन ҄ठक काम गरेर स्थािपत हुने छ ।

6 राजाको उपқस्थितमा आफैलाई नउचाल,् र उच् च मािनसहरूलाई तोिकएको
ठाउँमा नबस ्।

7 उच् च मािनसहरूको साम ु तरेो अपमान हुनभुन्दा त बरु तलँाई “यहाँ मािथ
आऊ” भन् न ु उЀम हुन्छ ।

8 तैलँ े जे दखेकेो छस,् त्यसलाई झъै अदालतमा नलजैा । िकनिक तरेो
िछमकेीले तलँाई लाजमा पादार् अन्त्यमा त ँ के गनЌ छस ्?

9 तरेो मѣुालाई त ँ र तरेो िछमकेीको िबचमा बहस गर,् र अकИको गपु् त कुरोलाई
̼कट नगर ्।

10 न̷ता सनु् ने ѳҚлले तमँािथ लाज र तरेो िवषयमा भएको खराब ̼ितवदेन
ल्याउने छ जसलाई चपु गराउन सिकँदनै ।

11 ҄ठक अवस्थामा बो҅लएको वचन चाँदीमा जडान ग҄रएको सनुका
स्याउहरूजस्तै हुन्छन ्।

12 सनुको औठँी वा िनखरु सनुबाट बनकेो गहना सनु् ने कानको लािग ब ु҄ јमान ्
हप्कीझै ँ हो ।

13 कटनीको समयमा िहउकँो शीतलझै ँ िवश् वासयोग्य दतू त्यसलाई
पठाउनहेरूका लािग हुन्छ । त्यसले आफ्ना मा҅लकहरूको जीवन फकार्एर ल्याउछँ
।

14 आफूले निदएको उपहारबारे धाक लगाउने मािनस पानीिवनाको बादल र
बतासझै ँ हुन्छ ।

15 धयैर्ताले शासकलाई पिन मनाउन सिकन्छ, र कोमल िज̾ोले हड् डीलाई
गलाउन सक्छ ।

16 मह पाइस ्भने चािहदँो मा̷ामा खा । न̷ता अत्यिधक खाइस ्भने त ैलँ े बान्ता
गछर्स ्।

17आफ्नो िछमकेीको घरमा अक्सर जाने नगर ।् त्यो तदँ े̔ ख वाक् क भएर तलँाई
घणृा गछर् ।

18आफ्नो िछमकेीको िवरुјमा झटुो साक्षी िदने मािनस यјुमा ̼योग ग҄रने लыी,
तरवार वा ितखो काँडजस्तै हो ।
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19 तैलँ े कष् टको समयमा भरोसा गनЌ अिवश् वासयोग्य मािनस दःुखकेो दाँत वा
िचप्लने खъुाजस्तै हो ।

20 जाडो मौसममा खास्टो खोसरे लजैाने मािनस वा सोडामा िसकार् खन्याएझै ँ
दःु҅खत हृदय भएकोलाई गीत गाउने मािनसझै ँ हुन्छ ।

21 तरेो श̷ ु भोकाएको छ भने त्यसलाई खानलाई भोजन द,े र त्यो ितखार्एको
छ भने त्यसलाई िपउनलाई पानी दे ।

22 िकनिक त्यसो गनार्ले त ैलँ े त्यसको टाउकोमा आगोको भङु्̪ो खन्याउने छस,्
र परम̼भलुे तलँाई इनाम िदनहुुने छ ।

23जसरी उЀरी बतासले पक् कै वқृष् ट ल्याउछँ, त्यसै गरी गपु् त कुराहरू बताउने
िज̾ोले ̨ुј अनहुार ल्याउछँ ।

24झगडाल ु पत् नीसगँ एउटै घरमा बस् नभुन्दा कौसीको कुनामा बस् न ु बसे हुन्छ ।
25 ितखार्एको मािनसलाई िचसो पानी जस्तो हुन्छ, टाढाको दशेबाट आएको

शभु खबर त्यस्तै हुन्छ ।
26 िहलोको फुहारा वा दिूषत कुवाझै ँ दषु् ट मािनसको साम ु लखर्राउँदै िहडँ्ने धमЃ

मािनस हुन्छ ।
27 अत्यिधक मह खान ु रा̀ो हुदँनै । त्यसो गन ुर् भनकेो मान-सम्मान

खोजीरहनजुस्तै हो ।
28 आत्मसयंमिवनाको मािनस दरार भएको वा पखार्लिवनाको सहरजस्तै हो ।

26
1 ि̪ष्म ऋतमुा िहउँ वा फसलको समयमा झरी परेझै ँ मखूर् आदरको योग्य हुदँन

।
2 भरुर् उड्ने भगँरेो र हािनएर जाने गौँथलीझै ँ कारणिवनाको ͅाप पिन लाग्दनै ।
3कोरार् घोडाको लािग हो; लगाम गधाको लािग हो र लыी मखूर्हरूको िप҄ठउँको

लािग हो ।
4 मखूर्लाई त्यसको मखूर्ताअनसुार जवाफ नद,े न̷ता त ँ त्योजस्तै हुने छस ्।
5मखूर्लाई जवाफ दे र त्यसको मखूर्तामा िमल त्ािक त्यो त्यसको आफ्नै दқृष् टमा

ब ु҄ јमान ्नहोस ्।
6 मखूर्को हातमा सन्दशे पठाउने मािनसले आफ्नै खъुामा बन्चरो हानरे िहसंा

िपउँछ ।
7 पक्षाघातीका झқुण्डएका खъुाहरूझै ँ मखूर्को मखुमा भएको िहतोपदशे हुन्छ ।
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8 मखूर्लाई आदन िदन ु घयु े ँ̷ ोमा ढुङ्गा बाँध् नजुस्तै हो ।
9 मतवालाको हातमा काँढा भएझै ँ मखूर्को मखुमा भएको िहतोपदशे हो ।
10 मखूर् वा बटुवालाई ज्यालामा काम लगाउन ु धनधुार्रीले त्यसको व҄रप҄र

भएका सबलैाई काँड हानी चोट परु् याउनजुस्तै हो ।
11जसरी कुकुर आफ्नै बान्तामा फकЌ र आउँछ, त्यसै गरी मखूर्ले आफ्नो मखूर्ता

दोहोर् याउछँ ।
12 के तैलँ े आफ्नै दқृष् टमा ब ु҄ јमान ् भएको कुनै मािनसलाई दखेकेो छस ् ?

त्यसको भन्दा त मखूर्को लािग बढी आशा हुन्छ ।
13 अल्छे मािनसले भन्छ, “सडकमा िसहं छ । खलुा ठाउँहरूका िबचमा िसहं

छ ।”
14 ढोका आफ्नो कब्जामा यताउता हल्लझेै ँ अल्छे मािनस आफ्नो खाटमा

पल्टन्छ ।
15 अल्छे मािनसले आफ्नो हात थालमा गाड्छ, र त्यसलाई आफ्नो मखुसम्म

परु् याउन पिन त्योिसत शҚл हुदँनै ।
16सही न्यायसिहत ̼िति̨या िदने सात जना मािनसभन्दा अल्छे मािनस त्यसको

आफ्नै दқृष् टमा ब ु҄ јमान ्हुन्छ ।
17 कुकुरको कान समात् ने मािनस आफूिसत सम्बқन्धत नभएको झगडामा

҄रसाउने बटुवाजस्तै हो ।
18 त्यो घातक काँड हान् ने बौलाहा मािनसजस्तो हो,
19 जसले आफ्नो िछमकेीलाई धोका िदइसकेपिछ भन्छ, “के मलैे ठъा गदЏ

िथइन ँ र ?”
20 दाउराको कमीले आगो िनभ्छ, र जहाँ कुरौटो हुदँनै त्यहाँ झगडाको अन्त्य

हुन्छ ।
21 जसरी भङु्̪ोको लािग कोइला र आगोको लािग दाउरा हो, त्यसै गरी

झगडाल ु मािनस कलह सल्काउनको लािग हो ।
22 कुरौटेका वचनहरू स्वािदष् ट गाँसजस्तै हुन्छन ्। ती शरीरको िभ̷ी भागसम्म

̼वशे गछर्न ्।
23माटोको भाँडामा चल्काउने जलप लाएझै ँआघात परु् याउने ओठ र दषु् ट हृदय

हुन्छ ।
24 अरूहरूलाई घणृा गनЌले आफ्नो ओठले आफ्ना भावना लकुाउँछ, तर

िभ̷प҄ъ भने त्यसले छलछामलाई आͅय िदन्छ ।
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25 त्यसले अन ु̪ ही भएर बोले तपािन त्यसमािथ िवश् वास नगर,् िकनिक त्यसको
हृदयमा सातवटा घिृणत कुरा छन ्।

26 त्यसको घणृालाई छलले ढािकएको भए तापिन त्यसको दषु् टता सभामा खलुा
हुने छ ।

27 खाडल खन् ने मािनस त्यसिभ̷ जािकन्छ, र ढुङ्गा गडुाउने मािनसमा नै त्यो
ढुङ्गा फकЌ र आउने छ ।

28झटु बोल्ने िज̾ोले पीडामा परेकाहरूलाई घणृा गछर्, र चापलसुी घस् ने मखुले
िवनाश ल्याउछँ ।

27
1 भोलीको िवषयमा घमण्ड नगर,् िकनिक एकै िदनमा के आइपछर् भनी तलँाई

थाहा छैन ।
2कसलैे तरेो ̼शसंा गरोस,् तरैे आफ्नै मखुले होइन; परदशेीले गरोस,् तरेो ओठले

होइन ।
3 ढुङ्गाको बोझ र बालवुाको ओजनलाई िवचार गर ् । मखूर्को िचєाइ ती

दवुभैन्दा गरुङ्गो हुन्छ ।
4 झोँकको ̨ोध र ҄रसको बाढी छ, तर डाहको साम ु को खडा हुन सक्छ र ?
5 गपु् त ̼मेभन्दा खलुा हप्की बसे हो ।
6 िम̷ले िदएको चोट पत्यारलाग्दो हुन्छ, तर श̷लुे तलँाई ̼चरु मा̷ामा चमु्बन

गनर् सक्छ ।
7 पटेभ҄र खाएको मािनसले महको चाकालाई पिन इन्कार गछर्, तर भोकाएको

ѳҚлलाई हरेक िततो कुरो िमठो लाग्छ ।
8 आफ्नो ग ुडँबाट भқट्कएर िनस्केको चरा आफ्नो बासस्थानबाट बरा҅लएको

मािनसझै ँ हुन्छ ।
9 अЀर र धपूले हृदयलाई आनन्द िदन्छ, तर िम̷को िमठास उसको इमानदार

सल्लाहबाट आउँछ ।
10 आफ्नो िम̷ र िम̷को बबुालाई नत्याग,् अिन तरेो िवपिЀको िदनमा तरेो

भाइको घरमा नजा । टाढाको भाइभन्दा निजकको िछमकेी उЀम हुन्छ ।
11 हे मरेो छोरो, ब ु҄ јमान हो, र मरेो हृदयलाई आनқन्दत तलु्या । तब मरेो

҅खल्ली उडाउनलेाई म जवाफ िदने छु ।
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12 िववकेी मािनसले सङ्कष् ट दखेरे आफैलाई लकुाउँछ, तर िनब ुर्҄ ј अगािड
बढ्छ र त्यसकैो कारण दःुख भोग्छ ।

13 परदशेीको जमानी बस् नकेो खास्टो पिन खोस् न,ू र त्यसले अनिैतक स् ̷ ीको
लािग यसो गरेको भए त्यो धरौटी राख् न ू ।

14 कसलैे आफ्नो िछमकेीलाई िबहान सबरैे चकИ सोरमा आिशष ् िदन्छ भन,े
त्यो आिशष ्लाई ͅाप ठािनन्छ ।

15 झगडाल ु पत् नी वषार्को समयमा एकहोरो तपतप चहुुने झरीजस्तै हो ।
16 त्यसलाई िनयन̷्ण गन ुर् बतासलाई िनयन̷्ण गन ुर्झै ँ हो वा दािहने हातमा

तलेलाई समात् नझुै ँ हो ।
17 फलामले फलामलाई उध्याउछँ । त्यसै गरी, मािनसले आफ्नो िम̷लाई

उध्याउछँ ।
18 अञ् जीरको रुख गोडमले गनЌले यसको फल खाने छ, र आफ्नो गरुुको रक्षा

गनЌले आदर पाउछँ ।
19 जसरी पानीले मािनसको अनहुार ̼ितिबқम्बत गछर्, त्यसै गरी मािनसको

हृदयले उसको ̼ितिबқम्बत गछर् ।
20 जसरी पाताल र एब्बाड् डोन किहल्यै सन्तषु् ट हुदँनैन,् त्यसै गरी मािनसका

आखँा किहल्यै सन्तषु् ट हुदँनैन ्।
21 चाँदी पगाल्न भाँडो र सनु खानर् आरन हुन्छ, अिन मािनसको ̼शसंा हुदँा

त्यसको जाँच हुन्छ ।
22 मखूर्लाई खलमा वा अन् नलाई झै ँ जाँतोमा हालरे िपधँ े तापिन त्यसको मखूर्ता

त्यसबाट हट्ने छैन ।
23 तरेा भडेा-बा̩ाहरूको अवस्था रा̀री थाहा गर, र तरेा गाईवस्तहुरूको बारेमा

ध्यान दे ।
24 िकनिक धन-सम्पिЀ सदाको लािग होइन । के मकुुट सबै पसु्ताभ҄र रहन्छ

र ?
25 पराल किहले हटाइन्छ र नयाँ पालवुा किहले पलाउँछ अिन डाँडापाखाबाट

घाँस किहले बटु҅लन्छ भनी तलँाई थाहा हुनपुछर् ।
26 ती भडेाहरूले तरेो वस् ̷ जटुाउने छन,् र बा̩ाहरूले खतेको मलू्य जटुाउने

छन ्।
27 त ँ र तरेो घरानाको भोजनको लािग बा̩ीको दधू उपलब्ध हुने छ र त्यो तरेा

नोकनЃहरूलाई पोषण हुने छ ।
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28
1 कसलैे नलखटे्दा पिन दषु् ट मािनसहरू भाग्छन,् तर धमЃ मािनसहरू जवान

िसहंझै ँ िनभЃक हुन्छन ्।
2 दशेको अधमर्को कारण त्यहाँ धरैे शासकहरू हुन्छन,् तर समझशҚл र ज्ञान

भएको मािनसले अमनचनै कायम राख् ने छ ।
3 एउटा ग҄रब मािनसमािथ िथचोिमचो गनЌ अकИ ग҄रब मािनस अन् न सखाप

पानЌ मसुलधारे वषार्जस्तो हो ।
4 ѳवस्था त्याग् नहेरूले दषु् ट मािनसहरूको ̼शसंा गछर्न,् तर ѳवस्था पालन

गनЌहरू ितनीहरूको िवरुјमा लड्छन ्।
5खराब मािनसले न्यायलाई बझु्दनै, तर परम̼भकुो खोजी गनЌहरूले हरेक कुरो

बझु्दछ ।
6 आफ्ना मागर्हरूमा टेडो हुने धनी मािनसभन्दा आफ्नो िनष् ठामा िहडँ्ने ग҄रब

मािनस उЀम हुन्छ ।
7ѳवस्था पालन गनЌ छोरो समझदार हुन्छ, तर िघचावाको सङ्गत गनЌले चािह ँ

आफ्नो बबुालाई लқज् जत तलु्याउछँ ।
8 धरैे ब्याज लगाएर आफ्नो सम्पिЀ बढाउने मािनसको धनलाई अकЏ ले

कुम्ल्याउछँ र त्यसले ग҄रबहरूमािथ दया दखेाउछँ ।
9कसलैे ѳवस्था सनु् नबाट आफ्नो कान तकार्यो भने त्यसको ̼ाथर्ना पिन घिृणत

हुन्छ ।
10सोझाहरूलाई खराब मागर्मा लजैाने जो कोही पिन आफूले खनकेो खाल्डोमा

जािकने छ, तर खोटरिहत मािनसले असल पतैकृ-सम्पिЀ पाउने छ ।
11 धनी मािनस आफ्नै दқृष् टमा ब ु҄ јमान ् होला, तर समझशҚл भएको ग҄रब

मािनसले त्यसलाई पЀा लगाउने छ ।
12धमЃहरू िवजय हुदँा ठुलो मिहमा हुन्छ, तर दषु् टहरूको उदय हुदँा मािनसहरू

लकु् न थाल्छन ्।
13 आफ्ना पापहरू लकुाउनकेो उन् नित हुने छैन, तर ितनलाई स्वीकार गरी

त्याग् नलेाई कृपा दखेाइने छ ।
14 सधै ँ आदरसाथ िजउने आिशिषत ् हुने छ, तर आफ्नो हृदयलाई कठोर

बनाउनचेािह ँ कष् टमा पनЌ छ ।
15 गजर्ने िसहं वा झम्टने भालझुै ँ मािनसहरूमािथ शासन गनЌ दषु् ट शासक हुन्छ

।
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16समझशҚл कमी भएको शासक ̨ुर हुन्छ, तर बइेमानीलाई घणृा गनЌचािहकँो
आय ु लामो हुन्छ ।

17 कसकैो रगत बगाएकोले मािनस दोषी छ भने त्यसको मतृ्य ु नभएसम्म त्यो
भगवुा हुने छ र कसलैे त्यसलाई सहायता गनЌ छैन ।

18 िनष् ठासिहत िहडँ्ने सरुिक्षत हुने छ, तर टेडो चाल भएको मािनस अकस्मात ्
पतन हुने छ ।

19आफ्नो खतेबारी खनजोत गनЌको ̼शस्त अन् न हुने छ, तर बकेम्मा कोिससको
पिछ लाग् नचेािह ँ द҄र̹ताले भ҄रने छ ।

20 िवश् वासयोग्य मािनसले धरैे आिशष ्हरू पाउने छ, तर झъै धनी हुनचेािह ँ
दण्डिवना उम्कने छैन ।

21 पक्षपात गन ुर् रा̀ो होइन, तरै पिन एक टु̨ा रोटीको लािग मािनसले गलत
काम गछर् ।

22 कन्जसु मािनस धनको पिछ लाग्छ, तर द҄र̹ता त्यसमािथ आइपनЌ छ भनी
त्यसलाई थाहै हुदँनै ।

23 फुक्यार्उने िज̾ो भएकोले भन्दा अनशुासनमा राख् नलेे नै पिछ बढी िनगाह
पाउछँ ।

24आफ्ना बबुा र आमालाई लटेुर “त्यो पाप होइन” भनी बताउने मािनस बबार्दी
ल्याउनकेो िम̷ हुन्छ ।

25 लोभी मािनसले ќन्ќ िनम्त्याउँछ, तर परम̼भमुा भरोसा गनЌको उन् नित हुने
छ ।

26आफ्नै हृदयमा भरोसा गनЌ मािनस मखूर् हो, तर ब ु҄ јमा चल्नचेािह ँ खतराबाट
टाढै बस्छ ।

27 ग҄रबलाई िदनलेाई कुनै कुराको अभाव हुदँनै, तर ितनीहरू̼ित आखँा
िचम्लनलेे धरैे ͅाप पाउने छ ।

28 दषु् टहरूको उदय हुदँा मािनसहरू लकु्छन,् तर ितनीहरू नष् ट हुदँा धमЃहरूको
व ृ҄ ј हुन्छ ।

29
1 धरैे पटक हप्की पाएर पिन हठी हुने मािनस िनको नहुने गरी एकै क्षणमा नष् ट

हुने छ ।
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2 धमार्त्माहरूको व ृ҄ ј हुदँा मािनसहरूले आनन्द मनाउछँन,् तर दषु् ट मािनस
शासक बन्दा मािनसहरूले ससु्केरा हाल्छन ्।

3ब ु҄ јलाई ̼मे गनЌलेआफ्नो बबुालाई ̼सन् न तलु्याउछँ, तर वशे्याहरूको सङ्गत
गनЌले आफ्नो सम्पिЀ नष् ट पाछर् ।

4 राजाले न्यायќारा दशे सदुढृ बनाउछँ, तर घसु ҅लनले दशेलाई तहसनहस पाछर्
।

5 आफ्नो िछमकेीलाई फुक्यार्उनलेे त्यसका खъुाका लािग जाल िफजाइरहकेो
हुन्छ ।

6 खराब मािनसको पापमा पासो हुन्छ, तर धमार्त्माले गाएर आनन्द मनाउछँ ।
7 धमार्त्मालाई ग҄रबका अिधकारहरू थाहा हुन्छ, तर दषु् टले यस्तो ज्ञान बझु्दनै

।
8 ҅खल्ली उडाउनहेरूले सहरमा आगो लगाउछँन,् तर ब ु҄ јमान ्हरूले ̨ोधलाई

पाखा लगाउँछ ।
9 ब ु҄ јमान ्मािनसले मखूर्िसत तकर् -िवतकर् गदार् मखूर्ले ҄रस ̼कट गरेर िगल्ला

गछर् र त्यहाँ चनै हुदँनै ।
10 रлपात गनЌले खोटरिहत मािनसलाई घणृा गछर्, र सोझाहरूको ज्यान ҅लन

खोज्छ ।
11 मखूर्ले आफ्ना सबै ҄रस ̼कट गछर्, तर ब ु҄ јमान ्मािनसले त्यसलाई थामरे

शान्त हुन्छ ।
12शासकले झटुो कुरोलाई ध्यान िदयो भने त्यसका सबै कमर्चारी दषु् ट हुने छन ्

।
13 ग҄रब र िथचोिमचो गनЌ मािनस उस्तै हुन,् िकनिक परम̼भलुे नै दवुकैा

आखँामा दқृष् ट िदनहुुन्छ ।
14 राजाले सत्यताќारा ग҄रबको न्याय गर् यो भने ितनको िसहंासन सदाको लािग

қस्थर रहने छ ।
15 लыी र सधुारले ब ु҄ ј िदन्छन,् तर अनशुासनिवनाको बालकले आफ्नी

आमालाई लाजमा पाछर् ।
16 दषु् ट मािनसहरू शҚлमा पगु्दा अधमर्को व ृ҄ ј हुन्छ, तर धमЃ मािनसहरू ती

दषु् ट मािनसहरूको पतन दखे् ने छन ्।
17 आफ्नो छोरोलाई अनशुासनमा राख,् र त्यसले तलैाई चनै िदने छ; त्यसले

तरेो जीवनमा आनन्द ल्याउने छ ।
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18 जहाँ अगमवाणीय दशर्न हुदँनै, त्यहाँ मािनसहरू भाँिडन्छन,् तर ѳवस्था
पालन गनЌचािह ँ धन्यको हो ।

19 कुराले मा̷ नोकरलाई सधुानर् सिकँदनै, िकनिक त्यसले बझुे तापिन त्यहाँ
कुनै ̼िति̨या हुदँनै ।

20 के आफ्नो वचनमा हता҄रएर बोल्ने मािनसलाई त ँ दखे्छस ्? त्यसको लािग
भन्दा त मखूर्को लािग बढी आशा हुन्छ ।

21 जसले आफ्नो नोकरलाई आफ्नो बाल्यावस्थादे̔ ख पलु्पलु्याउछँ, त्यसले
अन्त्यमा कष् ट भोग् ने छ ।

22 ҄रसाएको मािनसले ќन्ќ िनम्त्याउँछ, र झोँकको मा҅लकले धरैे पाप गछर् ।
23 मािनसले घमण्डले त्यसलाई तल खसाल्छ, तर िवन̀ आत्मा भएको

मािनसलाई आदर िदइने छ ।
24 चोरिसत बाँडचुडँ गनЌले आफ्नै जीवनलाई घणृा गछर् । त्यसले ͅाप सनु्छ र

केही भन्दनै ।
25 मािनसको डर पासोजस्तै हो, तर परम̼भमुािथ भरोसा गनЌचािह ँ सरुिक्षत हुने

छ ।
26 शासकको महुार खोज्नहेरू धरैे छन,् तर मािनसको लािग न्याय परम̼भबुाट

नै आउँछ ।
27अन्यायी मािनस धमार्त्माको लािग घिृणत हुन्छ, र सोझो चाल भएको मािनस

दषु् टको लािग घिृणत हुन्छ ।

30
1 याकेका छोरा आगरूका वचनहरू अथार्त ्ईश् वरवाणीः यी मािनसले इथीएल र

यकूाललाई घोषणा गरेका हुन:्
2 िनश् चय नै म कुनै पिन मािनसभन्दा पशजुस्तो छु, र मिसत मािनसको

समझशҚл छैन ।
3 मलैे ब ु҄ ј ̼ाप् त गरेको छैन,ँ न त मिसत परमपिव̷को ज्ञान नै छ ।
4 स्वगर् उक्लरे को तल झरेको छ र ? आफ्ना हातको मыुीमा कसले बतासलाई

बटुलकेो छ र ? कसले पानीलाई आफ्नो खास्टोमा जम्मा गरेको छ र ? कसले
पथृ्वीका कुना-कुनालाई स्थािपत गरेको छ र ? उहाँको नाउँ के हो र उहाँका प ु̷ को
नाउँ के हो ? िनश् चय नै तलँाई थाहा होला!

5 परमशे् वरको हरेक वचन जाँिचएको छ । उहाँमा शरण ҅लनहेरूका लािग उहाँ
ढाल हुनहुुन्छ ।
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6 उहाँका वचनहरूमा नथप ्न̷ता उहाँले तलँाई अनशुासनमा राख् नहुुने छ, र त ँ
झटुो ठह҄रने छस ्।

7 म तपाईंबाट दईुवटा कुरा माग्दछु । म मन ुर्अिग ती मबाट नरोक् नहुोस ्।
8 ѳथर्ता र झटुलाई मबाट पर रा҅खिदनहुोस ्। मलाई द҄र̹ता वा धन-सम्पिЀ

निदनहुोस ्। मलाई आवश्यक पनЌ भोजन मा̷ िदनहुोस ्।
9 िकनिक मिसत धरैे भए भने मलै े तपाईंलाई इन्कार गरेर भन ूलँा, “परम̼भु को

हो र ?” वा ग҄रब भएँ भन,े मलैे चोरेर मरेा परमशे् वरको नाउँ अपिव̷ तलु्याउलँा ।
10 मा҅लकको साम ु त्यसको नोकरको िनन्दा नगर,् न̷ता त्यसले तलँाई सराप् ने

छ, र त ँ दोषी बन् ने छस ्।
11 आफ्ना बबुाहरूलाई सराप् ने र आमाहरूलाई आिशष ्निदने पसु्ता पिन छ ।
12 आफ्नै दқृष् टमा शјु हुने पसु्ता पिन छ, तापिन ितनीहरू आफ्नो फोहोरबाट

सफा भएका छैनन ्।
13अहङ्कारी आखँा भएकाहरूको पसु्ता पिन छ, जसको हरेाइ अित घणृास्पद

हुन्छ ।
14 यस्तो पसु्ता पिन छ जसका दाँत तरवारहरू हुन,् र ितनीहरूका बङ्गारा

छुराजस्तै छन,् तािक ितनीहरूले दशेबाट ग҄रबहरूलाई र मानव-जाितबाट खाँचोमा
परेकाहरूलाई िनल्न सकून ्।

15 जकूाका दईु छोरी छन ् । “दऊे, दऊे” भन्दै ितनीहरू िचच् च्याउँछन ् ।
ितनवटा कुरा छन ् जनु किहल्यै सन्तषु् ट हुदँनैन,् र चारवटा कुरा जसले किहल्यै
“पगु्यो” भन्दनैन ्।

16 पाताल, बाँझी स् ̷ ी, पानीले किहल्यै सन्तषु् ट नहुने जिमन र किहल्यै “पगु्यो”
नभन् ने आगो ।

17 बबुालाई ҅खल्ली उडाउने र आमाको आज्ञालाई ҅खसी गनЌ आखँालाई
बेसँीका कागहरूले ठँुगरे बािहर िनकाल्ने छन,् र त्यसलाई िगјहरूले खाने छन ्
।

18 ितनवटा कुरा छन,् जनु मरेा लािग ज्यादै उदकेका छन,् चारवटा छन,्
जसलाई म बझु्न सқक्दन:ँ

19आकाशमा िचलको चाल, चъानमा सपर्को चाल, समु̹ को िबचमा जहाजको
चाल र तरुणीिसत परुुषको चाल ।

20ѳिभचारी स् ̷ ीको चाल यस्तो हुन्छः त्यसले खाएर आफ्नो मखु पछु्छे अिन
भन्छे, “मलैे कुनै गल्ती गरेकी छैन ँ ।”
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21 ितनवटा कुराबाट पथृ्वी काम्छ, र चारवटा कुरालाई यसले सहन सक्दनैः
22 राजा भएको नोकर, खानाले टन् न अघाएको मखूर्,
23 िववाह गनЌ माया नपाएकी स् ̷ ी र आफ्नी मा҅लक् नीलाई पन्छाएर उл ठाउँमा

बस् ने नोकनЃ ।
24 पथृ्वीमा चारवटा कुरा साना छन,् र पिन ितनीहरू अत्यन्तै ब ु҄ јमान ्छन:्
25किमलाहरू िनबर्ल ̼ाणी हुन,् तरै पिन ितनीहरूले ̪ीष्म ऋतमुा आफ्नो भोजन

तयार पाछर्न ्।
26शापानहरू शҚлशाली ̼ाणी होइनन,् तरै पिन पहरामा ितनीहरूले आफ्नो घर

बनाउछन ्।
27 सलहहरूको कुनै राजा हुदँनै, तरै पिन ितनीहरू हुल बाँधरे अगािड बढ्छन ्।
28 छेपाराहरूलाई तपाईंका दईुवटा हातले समात् न सिकन्छ, तरै पिन ितनीहरू

राजदरबारमा पाइन्छन ्।
29 ितनवटा कुरा छन,् जो आफ्नो िहडँाइमा रवािफला छन ्र चारवटा छन ्जनु

शानसगँ िहडँ्छन:्
30 िसहं पशहुरूमध्ये सबभैन्दा शҚлशाली हुन्छ, जो कुनै ̼ाणीदे̔ ख तकर् ंदनै ।
31 शानसगँ िहडँ्ने कुखरुाको भाल,े बोका र आफ्नो छेउमा िसपाहीहरू राखरे

िहडँ्ने राजा ।
32 आफैलाई उचालरे त ँ मखूर् भएको छस ्भने वा तैलँ े खराबीको योजना रचकेो

छस ्भने हातले तरेो मखु थिुनहाल ्।
33 जसरी दधू मथरे िघउ िनस्कन्छ, र नाक ठोқक् कँदा रगत िनस्कन्छ, त्यसरी

नै ҄रसमा ग҄रएको कामले ќन्ќ उत्पन् न गराउँछ ।

31
1 राजा लमएूलका वचनहरू अथार्त ् ितनकी आमाले िसकाएकी ईश् वरवाणीः
2 हे मरेो छोरो, हे मरेो गभर्को छोरो, हे मरेा भाकलहरूको छोरो, त ँ के चाहन्छस ्

?
3 स् ̷ ीलाई तरेो बल नदे वा राजाहरूलाई नष् ट गनЌहरूलाई तरेा चालहरू नदे ।
4 यो राजाहरूका लािग होइन, हे लमएूल, राजाहरूले दाखमѧ िपउनहुुन् न वा

शासकहरूले मिदराको लालसा गन ुर्हुन् न ।
5 िकनभने ितनीहरूले िपउँदा ितनीहरूले काननुी आदशे िबसЌका हुन्छन,् र

कष् टमा परेकाहरू सबकैा अिधकारलाई वқञ्चत ग҄रिदन्छन ्।
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6 नष् ट भइरहकेाहरूलाई मिदरा द,े र िवरहमा भएकाहरूलाई दाखमѧ दे ।
7 त्यसले िपएर आफ्नो ग҄रबी भलु्ने छ, र त्यसले आफ्नो कष् टलाई सम्झने

छैन ।
8 बोल्न नसक् नहेरू र नष् ट भइरहकेाहरूको अिधकारको लािग बोल ्।
9 आवाज उठा, र जे ҄ठक छ त्यसको नापअनसुार न्याय गर,् अिन ग҄रब र

खाँचोमा परेकाहरूको अिधकारको िनқम्त बोल ्।
10 कसले सयुोग्य पत् नी पाउन सक्छ ? उनको मलू्य रत् नहरूभन्दा बहुमलू्य

हुन्छ ।
11 उनका पितको हृदयले उनीमािथ भरोसा गछर्न,् र ितनी किहल्यै ग҄रब हुने

छैनन ्।
12 उनले ितनका लािग आफ्नो जीवनकालभ҄र खराब कुराहरू नभई असल

कुराहरू गिछर्न,्
13 उनले ऊन र सनपाट रोқज्छन,् अिन आफ्ना हातले खसुी भएर काम गिछर्न ्

।
14 उनी ѳापारी जहाजझै ँ िछन ्। उनले टाढाबाट आफ्नो भोजन ल्याउिँछन ्।
15 उनी राती नै उқठ्छन,् र आफ्नो प҄रवारलाई भोजन बाँқड्छन,् अिन आफ्ना

चाकनЃहरूलाई ितनीहरूका काम बाँडफाँड ग҄रिदқन्छन ्।
16 उनले सोचिवचार गरेर एउटा खते िकқन्छन,् र आफ्नो हातको कमाइले

दाखबारी लगाउिँछन ्।
17 उनी शҚлले आभिुषत हुқन्छन ्र आफ्ना पाखरुाहरूलाई ब҅लयो बनाउिँछन ्

।
18 उनको लािग केले मनुाफा ल्याउने छ भनी ितनी अनमुान गिछर्न ्। रातभै҄र

उनको बЀी िनभ्दनै ।
19 उनले आफ्नो हात चखार्को डन्डामा राқख्छन,् र आफ्नै औलँाले िपउरी

समाқत्छन ्।
20 उनले ग҄रब मािनसहरू̼ित आफ्नो मыुी खोқल्छन ् । उनले खाँचोमा

परेकाहरू̼ित आफ्नो हात अगािड बढाउँिछन ्।
21आफ्नो प҄रवारमा िहउँ पदार् उनी डराउिँदनन,् िकनिक उनको प҄रवारका सबै

सदस्यले िसन्दरेू रङका लगुा लगाउँछन ्।
22 उनले आफ्नो ओуानको लािग तन् ना बनाउिँछन,् र उनले मिसनो गरी

बाटेको सतुीको कपडाको लगुा लगाउिँछन ्।
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23 उनका पित सहरको मलू ढोकामा दशेका पाका मािनसहरूिसत बस्दा
सम्मािनत हुन्छन ्।

24 उनले सतुी कपडाका वस् ̷ हरू बनाएर बқेच्छन,् र ѳापारीहरूलाई पटुका
उपलब्ध गराउँिछन ्।

25 उनी शҚл र आदरले आभिुषत िछन,् अिन आउने समयको लािग उनी हाँस् न
सқक्छन ्।

26 उनले ब ु҄ јिसत आफ्नो मखु खोқल्छन,् र दयाको ѳवस्था उनको िज̾ोमा
छ ।

27 उनले आफ्नो प҄रवारका चालहरूको रेखदखे गिछर्न,् र आलस्यको रोटी
खाँिदनन ्।

28 उनका छोरा-छोरीहरू खडा भएर उनलाई धन्यको भन्छन,् र उनका पितले
यसो भन्दै उनको ता҄रफ गछर्न,्

29“धरैे स् ̷ ीहरूले रा̀री काम गरेका छन,् तर ितमीले ितनीहरू सबलैाई िजतकेी
уौ ।”

30 सनु्दरता ̿ामक हुन्छ; सौन्दयर् ѳथर्को हुन्छ, तर परम̼भकुो भय मान् ने
स् ̷ ीको नै ̼शसंा ग҄रने छ ।

31 उनको हातको कमाइ उनलाई नै िदन,ू र उनका कामहरूले मलू ढोकामा
उनको ̼शसंा गरून ्।
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